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lyclio Mommsenus in dissertationibus. 1 quae sunt de 
praepositioiuim ovr et fisia vi et usu, quales apud o nines; 
fere omnium Graecitatis temporum et poetas et prosae 
orationis seriptores fuerint, docte as copiose disputavit, 

eiTores per (of saecula cum a WiMgrAphis turn a gi'ftin- 
matieis porvnlgntos de medio sustulit, suam utnque prae- 
positiono tanquam debitam provineiam assignavit. Statuit 
enini praepositionem rfrv maxime apud poetas et Xeno- 

pbontem, apud scriptores solutae orationis fisrd suum 
habere locum. Nam in i>rimae disscrtationis tabula 
pg. 5 deseripta omnium auetoruni, quorum monumenta 
exquirendae praepositionum frequentiae causa perlegerat, 

iioniina adscripsit. Sed quorum opera ex parte tantimi 

legem t. eoruni nomina virgula notavit, quo in numei'O 
etiam Ijiicianmn inveneris. Ille enini, qui ex nostri auc- 
t oris libellis centum octoginta tantum paginas pervol- 
verat, vicies, novies praepositionem neut et qiiater ah 
se repperisse indieat. ita ut rationem arithmeticam si fece- 
ris, in omnibus Lucianeis scriptis praepositionem t usrd 
septies frequentius quam (tin' usurpatam deprehendi fa- 

cile crcdideris, Quae ratiocinatio quamvis veritatis spe- 

ciem lial>ere videatur, tamen non ex omnibus partibus est 
vera et probanda. Equidem, qui libros Lucianeos ad 

1 Tycho Mommsen : Entwickelung einiger Gesetze fur den 
Gebrauch der griecli. Priipositionen : utra, avv und ana bei den 
l«]pikcrn. Frankfurt a. M. Theil I 1774; II 187(5; III 1879. 
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unum omnes excussi , propius qnam jMommspnum ad 
veritatem me accessisse arbitror. Reperiimtur emm, si 
usque ad umbilicos libros pervolvoris, nisi quae fortasse 
OCulorum aciem inter legenduni eftugerunt, ducenta unde- 
sexaginta exempla praepositlonis tisra cum genetlVO Ot 
octoginta avv cum dativo copulatae. Quod si ad aritb- 
meticae artis leges expriniere vol minis, niiinerorum pro- 
portionem non talem, qualem Mommsenus voluit. esse 

(7: l) a fl sra septieft fi'oouontius, sod ut tor tiintmn 

saepius quam <tvv oceurrat, facile latiocmomur, mule usus 
Xn-aeposiiionis jisra cum genetivo ad usuin pracpOsitioim 
avv cum dativo ut 3 ad 1 eftuuatur. Quod equideui non 

ideo dictum volo, ut scntentiae viri doctissinii, qui magis 
conjecturas quam certas rationcs in Luciani bac quae- 
stione solvenda secutus est, aliquid detraliani , sed ut 
earn ipsam idoneis certisque nrgumentis supjdeam, con- 

firmem, stabiliam. Quae quam vera sit, vel ex eo niaxiiiie 

apparet, quod Lucianus a praepositionis avv usu usque 
adeo abhorruit, ut illam et cum verbo compositam et 
ante nomen repetitam nullo habcat loco, sed eiusdem 

vice semper fere praepositionem iina genetivo additam 
tanquam ex abundantia vel per pleonasmum qui dicitur. 
addere soleat, veluti in Clalli c. 9 awfisim'tTv /*£»'/' ijfuuv, 
ibid. c. 11; Quom. hist. c. 28. Com*, c. 1; alibi. 1 



1 Exemplis quae Lobeckius, qui nostrum scriptorem 11c verbo 
quidem attigit, in adnotationtbus ad Pliryniclium 1>£. ;>8-t contulit, 
addere Liceat haec Lucianear G-all. c. 10 avraiayQbuVHLut-itiz tit-ra 
rot (fltyuarog; ibid. c. 13 avvaTTolatiiovaai tit-T nvror ; Pis<«. c. 12 
ustol Tovuor iivtt'za(ia i 1vad , H$; De mort. Peregr. e. 12 (ivrwaxhrihr 

fttr'' avroi ,• Dial, meretr. 8,1; Philops. o. 18 ovrarrtort,aautroj 
utra rtjg ^o?.rjs, Conv r . c. 15 avyavitiunts iif-ra r>,- </■?«/.>; >■; [Iorm. 
c. 27 ovrotioiTTOfjtjoag: «6r' avrov ; Dial. deor. 4.2 mrHWiiemj i/t/P 
fjiiojv; ibid. 6,5 ovu7Tt(jitrtyfrj-atTat u&r y rttVor; ibid. 23 1 ovrt-x- 

TtZwgu utf aiiov] Dial, meretr, Ijl whit ueiV ruvir; ibid. 0.2: 



Neque ilhul silentio praetermittendum puto Lucianum 

duobus locis, qui sunt in Dial, mort. 16,5 jwer' dVavti- 
roidi (tvvsifu et Dc astrol. c. 10 fisrd x^Q aiv ^X U)V Tr I v 
?j>Qt{V, [isra praepositionem cum tertio casu conjuHxisse. 
Seel de hoc hactenus; nou enini de praepositionum ah 
et fievdj sed de xard praepositionis cum casibus con- 
junctae usu Lucianeo liac disputatiuncula commemoratu 
digna fusius tractare in animo est, praesertim cum 
praeter singulas easque brevissimas interpretum 1 adnota- 

tiones ad usum singularein et ab Atticorum loquendi 
COiisuetudine recedentem pertinentes nihil invenerim. quo 
Lucianeae dicendi variolates proprietatesque satis notatae 
et pertractatae essent. Est vero dignissimus Lucianus, 

cuius praepositionum usus accuratius quam usque ad hoc 
tempus factum est/ 2 pertractetur, quippe qui maxime 

ibid. 9,1 avvarroStdtitttjitft ut-r 1 airoT ; Pro imag. c. 1 //sr 1 tlvoias 
ovvh()a\i't\ Lucius C, 3 oviaraxtinod'ai ufr' alrov] Lexiph. c. 21: 

tTi'i'txTreaoitjcx. ttt-ra tov -rrtai uaroe i Pseudol. c. 2 avurrotziv u.t-c y 
avroT • Dera. enc. c. 46 tiara. KnX/uuioorToe ovf&TraTotttjt's Pseudos. 
o. 10 u era. tov ,jhTb(j<x u avirt&tfitiov, Philops. C. 2-4 utra Equov 
avfoiitvai-i. 

1 Fritzsclie: Quaest. Lucianeae. Lipsiae 1826 pg. 158. 

Jul. Sommerbrodt : Ausgevvablte Schriften des Lmcian. Berl. 
1872 1* pag. (5 A. 8. 

- Libruni. quern A. du Mcsnil: ,,Grammatica, quam Lucianus 
in scriptis suis secutus est, ratio cum antiquorum Atticorum 

ratione comparator'' Stolpii 1807 quod legi et tempus perdidi, 

veheiiieiitcr doleo. Nam earn, quae est de praepositionum usu 
(pg. 30 — 40) partem, brevius, ne neglegentius dicam, tractavit. 
Omisit enim nescio quo pacto praepositioneru alv ; ftara cum da- 
tivo copulatae nientionem fecit nullam, exeiuplorum paucissima, 

ne tot quidem, quot Jacobitzius in parco tenuique verborum 
indice (vol. IV ed.) notavit, contulit, singularia quaeque et ab 
Atticorum scribendi consuetudine recedentia vel „mirabilia" vel 
„no n elegantcr'", ,.non Attice" posita (pg. 33) vocitavit, Lucianeum 
denique usum praepositionum explicare prorsus neglexit. 



singularis propriusque sit. Xam ille, cum et eotidianam 
et vulgarem dicendi scribendique consuetudinem, quae 

tunc valebat, prorsns rciicere ac repndiare non posset, 
et ojiae sua aetate iam obliterata erant, ea revocare 
vellet, novis quibusdam dictiouibus graecum sermonem 
auxit et locupletavit, unde singulare, novum, exquisitum 

illud dicendi genus vetustatisque colore infucatum natum 
est. Kara autem partieulam elegi, ut, cum omncs praepo- 
sitiones, qua vi ac notione a Luciano usurpatae sint, 
accuratius explanadae adhuc restent, hac dispututiuncula 

cum ad omnium particularum tractationem initium facia m. 
turn noiinulhi, quantulacunque sunt, et ad multas JLuci- 
anei hums generis dicendi proprietates planius cognoscen- 
das et ad artem criticam pertinentia afferam. Ac multa 

quulem ad laieianeuin scribendi usum eognosceiidum 
Reitzius die in lexico edito plena iam qongessit manu, 
attamen en m, quae est de praepositionibus et particulis 
partem, mancam atque imperfecta in reliquit. 1 (^uare 
opera e pretium me iacturnm spero de praepositionis ycara 
usu, qualis sit apud Lueianum quaerere, quae ab eo sic 
adamata atqnc adoptata est, ut amplins qua in millies 
centies sexagies vario modo usurpata exstet. Cuius vo- 

culae exempla inter duos casus suos sle dispertiuntur, 
ut genetivus centies sexagies ter, accusativus undequadra- 
gies et nongenties depreliendatur, unde. quam egregie 
Mommseni illud- ex duobus casibus cum praepositio- 



1 Lexicon Lueianeuni a Carolo Roitzio. Trajecti ad Rhenum 
a 174<j, qui in prooemii pg. '2 sic se excusat : „Xec milii quisquam 
vitio vertat, qnoil minnta quaednm omisorhn ot in praepositio- 
nibus ac particulis adducendis forsan alicpianto parcior fuerim . . ." 

- Progr. 1H74 pg. 27: „Aua alien cli esen Erscheinungen <*eht 
klar hervor, wohin die Sprache will, zur Herrsehaft des Accu- 
sative. 1 ' 
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nibus conjunctis apud posteriores script ores praevalere 
accusativum hac re demonstretur, facile intelligas. 

(^ui vero vel origincm praepositionis, vel antiquorum 
scriptorum usum qualis sit cognoscere voluerit, ejus de- 
siderio satisfacient ca, quae novissimis temporibus a 
multis viris doctis copiose sunt disputata. 1 — 

fcSed priusquaui ad id^ quod proposuimus. aggrediamur. 
rationem ac viam, quas in tractanda materia instituimus, 
indicare lubet. Naturali vero quodam modo hanc dispu- 
tatiunculam bipertitam esse necesse est, ut de usu prae- 
positionis xaru et cum genetivo et cuni accusative) con- 
junctae ita disserendum sit, ut in utroque casu explicando 
primitiva praepositionis vi ac notione absoluta ad trans- 
latum immutatumque usum transeamus. Praemonendum 

autem est nos non solum omnia exempla, nisi quae in- 
viti afcquo iinpru clonics omiserimus, afterre et in classes 
ordinesque redigere, sed etiam rationem, qua Lmcianus 
praepositionem nostram collocaverit, quas alias inter se 

particulas pro ea cominutaverit 7 <juantas discolores signi- 
ficationum varietates adniiserit, indicare atque explicare, 
mule totus nostra e praepositionis usus Atticorum usur- 
pandi consuetudiiiem longius transgressae luculenter 

1 Cavolus Schmidt : Dissert, de praepos. Grraecis Berolini 1829, 
qui tarn en nostram praepositionem omisit." 

Engers in program. Altnnensia 1846 publici juris facto : 

,,Ueber den Gebrauch der Priipositionen." 

Jiuttmann: Die griech. Prapos. Prenzlau 1852/53. 

Spitzncr: De vi et usu praepositionum ara et aard apud 
ITomerum. Vitembergae 1831, de qua dissertatione God. Her- 
manmis in opusc. voluni. V pg. 31 squ. suam ]>osuit sententiam 

et cpnsnram. 

Robertas Tlmnv.iszewski : De praepos. r.ard vi et usu." 
Dissert, inaugur. Kegiiu. a 1857 cuius explicationum de prae- 
positionis vi ct usu alias probo, alias improbo. 
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appareat. Tn omnibus autem locis Lucia ueis, quos op- 
tiini libri praebent, formas xard, xar\ xai)\ uno tantum 
loco yjha retracto in pnemiltiiuam per anastropben quae 

vocatur accentii 111 boxametro dactyboo mvonnniis, * (junin- 
quam banc figurani Lucinims liiatu* maxim*' vitandi 
causa baud ita raro usurpavit.- Adverbiale quod dicitur, 
xcito) saepissime legitur, quare adverl>ii vice sine casus 
conjunctione praepositionem frustra quaesiveris, at cum 
adjectivi neutrius casu vel cum nominibus quae vocantur 
abstractis copula tarn sexcenties pro adverbio abbibetur. 
Quoniamque plurimis locis particula accusative* adjecta 

et primigGninm nntiirnlomfiiio notioncm trail sgressa otiam 

de tempore iisurpatiir, in omnibus praopositionis con- 
junctiombus triplex usus est constituendu^ : localis. tempo- 
ralis^ metapboricus. 



Cap. I. 

l^e praojtosiiioiie scarce eum i»oniHvo eonjiiiieia. 

§ i. 

T) e 1 o c al i us u. 

Genuinani ac prlmariani pvaepositionis xaru signi- 
ticationem cssh localem gramma tici ad unum quos inspexi 

1 De morto Peregr. c. 29 Zi t rb^ toi; 'fori tto vrtuf-ro*: y.dra tt7o 

2 De salt, c, 7 do/juta* nt^i yf-n-a?.oyf-7i\ Icarom. c. 11 ; ibid 
c. 23; Hermot. c. 1; 20; 36; 45: W»; Imag. c. Hi; Auach. 
c. 14; 35; 3<i ; 38; Hale. c. 8; De astrol. c. 1; 10; 11: 12; 1<>; 
17; 29; De dea Syr. c. 10; 11; 12; 15; l(i; 17; 23: 27: 29; 36 
(ter) 44; 48; alibi. 
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omncs una tanquam mente consentiunt 1 Quorum expli- 
cationes praepo^itione xnra genetivo apposita motnm 
ex superiors loco in inferiorem indicari ctsi in universum 

probainlaPj tainon 11011 tain accurate Jistinctne sunt, ut 
millius mm emondatiouis incligerent. Rectius lgitur ac 
distinctius omnibus bis et grammatieis et lexicogruphis 
cum a Spitznero 1. 1, pg, 20 turn a Thomaszewskio 1. c. 
pg. f> hums praepositionis usus tria esse genera discer- 
nenda ita 'demonstratum est, ut quae subtiliter et acute 
ibi disputata sunt, ad onmiuin assensum quasi expu- 
gimiidum quani maxinie valeant. Signincat enim xara 

narticula cum gonitivo COpumta locum 
a) undc motus iucipit, 
1)) ubi niotus desistit, 
c) totuin sputiuni percursum. 

a) Ac priinum quidem. si lmnc ordinem in trac- 
tatione materiae pcrsequemur, de praepositionis xara 
usu editiorem locum, undo niotus iucipit, designantis 

(lisiiiitiindum est, Comiiiemoraiitiir uiontes, saxa, tectn, 

muri iisque similia cum nostra ])racpo.sitione conjuncta, 
qnnin vermicide ,,\on — herab'', latino ,.de u vol adver- 
bialiter „desuper" reddere consuevimus, ubi xara ox 
nioveiidi semper verbis sic pcndenteni videmus, ut iinis 
ac terminus, usque ad quern motus tit, 11011 circumscri- 
batur. Id vero genus praepositionis usus, si quidem 
observationi Thomas ^vskinnae fides est babenda, „iuis- 

i Matting: AusfiilirlieliG griech.firnitk. Leipzig 1807, § 581. 

Kcrnhardy: Wissenscliaftl. Syntax tier griech. fctyrarlic. 
Berl. 182u cap. 5 pg. 2;>7. 

JJnttmaiur. Griech. Grmtk. Burl. 18:3.$ § 147. 

Kuhner: Ausfiihrl. (Jnntk. der griech. Sprache. Hannover 
1870 ^ Theil II 8 i-VA pg. -til. 

lvriiger: Griech. Spraehlehre. Leipzig 1875 5 Theil I § 08, 24. 
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quam apud Sophoclem, ter apud Thucvdidenr' apparet, 
apud omiics omnis fere aetatis scriptores tain constant 
est, ut nisi apud certissima movendi verba, id ([iiod 
Thomaszerskium, doctissimnm ilium vinim, fugisso vide- 

tur, liaud facile rcperiatur. Nam in omnibus aliis con- 
junctionibus ad significandum ojusmodi motum adhibitis 
non tarn saepe xard qnani unu praepositionem depre- 
henderis. Quae cum ita sint ; istam dicendi ibrmulam 

ex commimi <|iitid:im oiigine ac fonti*, fortasse ex Ho- 
nierOj 1 emanasse arbitror ; praesertim cum etiam apud 
Atticos ilrro praopositiono locum, unde vcl homo vel 
aliqua res moveatur, niulto saepius significari notum 
sit. Qua de caus;i localem istuni xtcru pracpositiouis 
usum in saecula niagis magisque lareseere corpissc 
Lucianeisque temporibus tarn prorsus cvanuissc dixerim. 
ut apud eum nisi in locis memoriter laudatis alque ali- 
unde peiitis n»»n mveumtiir. Quam seiiteiitinni nt<jue 
observationem taiituni idlest, ut iinpu^nent, ut ndjuvent 
et confirnient exempla. Ijiieiaiiea. Aginen autcm ea 
ducant, quae scriptor noster Theognidis, qui vcrsu 175 
(ed. Bei'gk) ))v <h) '/Q^ f/fvyovra xa) h ,)<(!) vxi' t rru 

7TOVTOV Qt7TTS7v Xtt) 7rtTQ*tor, i\VQVt- 9 XltT *]h fillTOlV llOC 

consilio ad fugiendam mrdestum paupertutem dato aliis 
scriptoribus praetulit faceiu, mnnii'estissima imitatione 

COniOrniavit, quod dieium postea In proveibioruni nii- 
merum abisso videtur. Deprelmndunfciir autem baee 
verba inntando cxpressa in Lnciani Tim. v. 2(> : Ij; 
flaOvxijTea ttovtov (ft'oorrt*; toottt'av ccvtovj: xa) Trf-roujv 

ymt rihJdroDV. Idem de pauperibus est locus, qui, 
quod se a Pluto ueglectos esse opinati ,,diram pauperism 

1 Horn. Oct. VIII 508: yalto. ^tTfjdor <laltt.iv, et Spitzner 
1. 1. M. 21. 
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pati" nesciuut, de saxis in mare se praecipitant. Deinde 
de more. ennd. c. 5: xal £.• flaVvxrjsa ttovtov Itatog 
Q'Trrrtv &)7-7, o> Qs'oyvt, xa) mTQwv, tog (fiyg, xaz r}fa(!uTO)V. 
Hoc uiio loco Theognidis imitator noster mentionem 
fecit. Turn in Apol, c. 10: eh fiaVvxijea ttovtov ticffig 
avrovg (unreTv xal xazd xo^itvujv fyifiihivv. Xescio qua 
de causa ISekkerus yt particulam hoc loco post sub- 

stantivmn superaddiderit, quam emendationem Dindor- 

tius tacite. ut solet. (nihil eiiim in adnotatione critica 
eoininenioravit) in textuin recepit. Mca quidem sen- 
tentia ye est delendum. nam nemo umpiam in duobus 
locis antecedentibus, inter quos et nostrum discrimen 

exstat liulliiiii. earn desideravit. Praeterea in Amor. c. 10: 
avTor ye /ujr toy rtumtr, w* d di^iwdr^ {(Itoq6l loyog, 
r] xant m-rowr, (jumv, tvey/JevTCt, /;..,. quo enunciato 
eh*: itiTvoe? interposito Lucianus satis luculenter pro- 

vcrltiuin indicavit. Locus est do auiatoiio iuvene, qui 
desperato a more idem so in mare praeeipitem dedit. — 
In Phal. I t\ 12: exeTvov jiev (irayov xazd xot^fuvtov 
oijtftiv iyJfavGU. — 

Luiculeiitissima sunt liaee exempla, quae, quo faci- 
lins eonsuetudo et proprietas Lucianea locos ex antiquis 
scriptoribus haustos laudandi eognosceretur, dedita opera, 
})leniore (piam qui* exspcetaverit, verborum compositione 

adscri'psi. Mod tantuiii abest, ut vides, ut Lucianus 
Tlieognidea ilia verbo terms qnam religiosissime laudet, 
ut de industrial vocibus quibusdam interjeetis, veluti in 

prinio loco (fi-QOvreg, secundo I'aujg et ojg <ffjg, tertio 
XQitfivwv pro ntrotZv posito, quarto qadiv addito leges 
huius versus metrieas, ut numerosus ille recitari nequeat, 
perturbet. Itaque non ad fidom exemplaris propositi 
quam accuratissime, sed memoriter tantum nostrum 
auotorem locos aliunde pelitos anerre solore, in Ins 
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autem non verborum ejusdcm compositionis ipsorum- 
sed gi'fcivitatis sententiaruni ad suam rem acconnnoda, 
tarum rationeni habere mild concedes, ('unique Lucianus 
ipse, unde sua suinpserit. compluribus locis indieet insig- 
nisque similitudo cum verborum compositionis turn Sen- 
tentiaruni conexus iniitatiouein arguat. oinues istos locos 
imitando espressos detegere et reperire, ubicunque autem 
libelli Lucianei aut manifesto vitio aut seiiteiitiarum 
perpetuitate laborant. einendationes proponere, proposi- 

tas his locis contirmare hand ita difficile uegotium est. 
Quaie alii 1 interpretum iique pluriini atque in arte cri- 
tica exercenda moderati Fritzschius. Schwidopius, ►Sommer- 
brodtius istani locoruni siniilitudinein indicasse et ad 

earn «*iiientlasst* sat habuerunt xuamque Laiciano tlictio- 
nis proprietatem intcgrani. iiitactain. mcorruptaimpie 
reliquerunt, alii, in iis niaxhne (Jobetus, cum jam non- 
nulla a Luciano ex antiquis sneetatis scriptoribus esse 
sumpta intellexissent, turn multn laborc ac sudorc sibi 
inquirendum esse arbitrantur, mini forte is. ad quern 
Lucianus suani composuerit maiuiiii, locus reperiri possit. 
Quein ubi odorati sunt, neglecta ac spreta oniniuni co- 
dicil m fide at < pie aiietontate ad invent] coinpositionem 
stilumque tanquam ad ainussim reconstrucre ac refor- 
111 are 11011 dubitant. Qui quaiii recte hoc faciant, ipsi 
viderint, caveant tamen, no opprobrio sibi tribuatur, 
quod paulo violentius atque audacius einendandi artem 
adhibuerunt. 2 



1 Fritzsche: (Juaest. Lucianeae Lipsiuo 182(3. 

Schwidop. Quinque specimina observationum Lucianearum 

Regim. 18-18 72. 

Julius Sommerbrodt: Lucianea Leipzig 1872. 

C. (I. Cobet: Yariae Lectiones Lugduni Batav. ed. II 1875 

pg. 75 squ. 

2 Quo tandem jure aut more Cobetus ctiam siugulas vol 
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Seil longius quam speraveram al)crravit a propositi) 
oratiu nostra, quare redeamus, unde egressi sum us, ad 
praepositionem. Praetor verlmm oi/irhiv, a quo ipso 
et similibtis auctor nostor miiito saepius praepositiones 

dm' 2 et h pendente^ tacit, etiain ycrbuni dqtmu - 

praeripitein dare — y,am praepositio sequitur. quod 
dicendi genus idem ex imitatione quadam natuni et 
observatum videtur. 

constructiones vol enuntiationes, nisi liae usque ad voculam, 
quantulacunque est, ipsissimis Attieorum verl)is expressae anti- 
quam dicendi quam aceuratissimam clegantiam redolent, exstir- 
pandas ac funditus tollendas esse putavit Lucianeumque stiluiu 
deformavit, depravavit mendosuinque fecit V (Juae autem Luciani 

a florentis (» raecitatis exoni]»lis aliiuiant ulum rcceiluut, ea omnia. 
1. 1. pg. a 12 ,,11011 satis perspeetam a Luciano Atticam eonsuetu- 
dinem"; pg. -Ho „i'requens vitium" vel ..manii'estum errorem a 
pg. 3^1 „absurdum u ; pg. iVJU ,,extremam barbariem" pg. -S-H> 
r prorsus iiippte et temere a Luciano ricta — in talibus eniin 

grassatur 11011 invitus — voeitare 11011 est gravatus. At ,,vitia u 
ista mini a Luciano scite et considerate esse commissa eredas ? 
Atticorum praecipue linguae naturani et dicendi usum nostro 
auctori miniino fuissc ignota assensum ipsius Cobeti me extor- 

suruin spew, voluntarily duminodo ille vir, Graecac linguae 

perquain pcritus, multoruiii cxeiuplorum, quibus idem saepius 
luculenter tlenioiistravit, meirmicrit. (cf. 1. ]. pg. 7o 77: ,,Eodeia 
modo saepe meliora 11011 ncscioiis sequitur ^Lueianus) deteriora, 
plerisque omnibus eadem peccantibus.' 1 ) — Sed praeter sententias 

ex antiquis fontibus haustas Jiiicianus nihil in suam rem vertit, 

ip*issinm veterum script orum verba, quainvis studiosissimus imi- 
tator fuerit, describere nee voluit, nee pro sua iugenii facilitate 
potuit. Xani ctsi pcrfectam et sanam elocutionis speciem et 
formam tauquam summum exemplar ad imitanduni sibi proposuit, 

tamen, quoiiiain ill, ut ab aequalibus scripta sua diligenter lege- 

rcntur, ut ab iisdein in declamationibus publicis, quas in om- 
nibus imperii Koniani provinciis Imbebat, bene recteque intelle- 
gerentur verba sua, sumniopere agere studebat: fieri 11011 potuit, 
quin, ne nimis studiose obsoletam, inusitatam, omnibus turn 
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En babes Lueianea exemplar 

Navig, c. 44; afror «(/*]/« (jfQttidai mrd rwv 

xgtji.ow euni (tyniiiimin) do saxj (in marc) praecipitum 
dedi, Quibus consimiles sunt qui leguntur loci in Icar. 
c, 11; d(ff t za (jiavrdv (fhowv xard tov xot^ivov praeei- 

qitem de arce nic deinisi" et in Pise. c. .)0: orzorr 
x«t oJro, x«nc ri'TY nerQvJv (scil. dyeiGituJ). Praeter 
earn quam posui mediam, etiani haec dicendi formula 
supplicium indieare videtur, 

inauditam dictionis coiisuetudinein sectari atque urt'ectaro videretvir 

neve leetores auditoresque majore taedio ac iustidio 411am studio 
voluptateque leetitandi afliceret, usuin dicendi suis temporibus 
pervulgatum secutus incorruptac antiquoruni linguae novitii ali- 
quid scrmonis et nativi et cotidiani interniiscuerit. Mud igitur 
nobis etiam atque etiani est prciuenduin : non in eritici cniuslibet 
cooitatione animoque queuivis stiluin sibi depinnentis, sed in 
scriptoris nostri natura atque ingenio, nieiite ac voluutate vari- 
andae pro aequalium provineialiiunque usu loquendi et scribendi 
suae quoque clictionis proprietateiu esse positam et constitutam. 

Quotusquisque ijritur est, qui quiiigentos fere amios inter Atticorum 
et Liieiani aetatem interesse non mag-nopere laborans nnstro auctori 
„mediis Atlienis" neque nato neque cducato neqiic din morato taiiien 
Atticorum dicendi coiisuetudinein quam elegautissimain propter 
solam imitationem imputare atque injungere audeat? Jam ut, 

quod sentio, libere dicam: Quisquis rationem istam a Cobeto 
in textu restituendo institutani seqnetur scriptorisquc nostri verba 
coiTiimpere potius quam corri^ere atque cineiidare 11011 desinct, 
non Lucianeam inanuni nequc ad codicum iidem emendatam, 

sed, qualis nwiquam fuit, ad correctoris atque cmciulatoris in 

pejora ac deteriora cuiusdum libidinem redactam eamqiie Cobe- 
tianam nobis imponet. Quam rectissime de ista perversa ac prae- 
postera Cobeti ratione ac via jam Sommerbrodtium (Ausgew. 
Schriften des Lucian I 2 pg. 26) liis verbis video judicasse: 

„Es ist jedenfalls richtiger, sie (die niclit attischen tfonnen) 

wenigstens nur mit grosser kritischcr Vorsicht zu verbessern, 
als mit Cobet'schem Messer iiberall sie an szu rotten und Lucians 
Sprache so attischer maehen zu wollen, als sie gewesen ist . . . ." 



— 17 — 

Hue etiani referendi sunt loci ex Pise. c. 48 et c. 49, 
quorum priorein codices ii(jue optimae notne Marcia- 

mis <Jt } qui 4:> I niinicrittiir et Vaticanus I\7 num. 90: 

ttf/f-'*: arror rn) xF(j€t?.iiv x tt t a i^ ti^t^uj:. alii Gror- 
licensis (./) Yiiidohoncnsis /J, Venrtus <l s num. 430 cItto 
r/j- 7itT{ta* tradunt. Altcro autem loco omnes codices 
thro r#7-* TrtToa*: lectionoin exliibent. Kditorcs 3 at que 
interpivtos qua m maxima in tcxtu restituendo inter se 
discrepant: ( 1 amlus Jaeobitz, Lmnianuel Bekker, Julius 
Sonmicrbrodt priore loco (c. 48) praepositione xara re- 

niota U7io in textuiu l-occpcrunt eandemque servaverunt 
altcro; v nuieiseus bYitzsche codieum leetiones secutus 
lllo loco xnrti, boc (tiro praepositionem tuitus adnotavit : 
,, Pro hoc ihid Cobetus V, L. pg. 277 xaru conjevit apte 

cui ai^unicntatiuni nihil habco, quod addum. Istam vero Cobeti 
ratiuncin sul vivum Lucianeam manum resecantis probent qui 
volent, duiinnodn proprietates quasdam dicendi veluti cumulate 
positas particulas, lcjycs in sinceritatc Graecae syntaxeos et in 

CollocatinilO noimnum liber-ins traciaias Luciano et suis aequalibus 
intactas atquc inviolatas sinant: ista enim vis est codicum fidei 
auctoiitatJ«jiie illatn, non corru})telis mendisque admota medicina. 
- cf. Char. e. 1 (>''«">, fi-rro ror {ttvrrt-oi'ov ^r t hn $ Phalar. I c, 6 
liiotv oltto (?) r^-s* rrtro/^ oirrToutrov ; Dc sacrif. c. 6 tfjyt'ffi] t£ oiqa- 
I'ur; Luc. C. 22 fjnf'otuf-v uvror arro rov Xfj>;uioi; ibid. c. o3 yixpat 
{avrhf ±x rov otjovg; Philoptr. C. 4 crdrra? dcrtftynftv arro rov (9t;?.ol; 
Char, e. drro r<a rtyov* xt^atua tuitaovaa^ Alex. c. 39 xaTijev 
oil TT t i ootxfT^; l*hilo})S. c. 19 xarafids arro r5;s fidonog; Fugit 
r. (> xarajdvra* drro rojr t?.H[drTotr; Bacch. C 5. Dial, mar. 14,3 

xannvuav i-y. Ti t g rrtryas; Dial, meretr. 13,4 ai/ia xctrtora^t aov 
aih r/%' xbtpal)^: De sacrif. c. (> «to rot criyyov xaraxsotar; 
Tox c. 43 xaTuunauO'irra tx rov 'toxov; Luc. c. 41 xara7T7;d?;oarrts 
«rro r«r»r VVrrrw. 

^liiieiaiius ex reeens. Caroli Jacobitz Inpsiae 183G. 

Lueianus ab I in. Bekkero reco«»nitus, ibid. 1853. 

Ausgcwahlte Scliriften des Lucian, erklart von Jul. Sommer- 
brodt. 12 Berlin 1872; 11*186!); III 2 1878. 

2 
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„ compare tis c. 48 et c. 50 verbis eisdem, tamen seriores 
„utroque (sic) mo do locuti vidontur. cf. Pbalar. 1 e. 6 
et Conv. c. 44." — Dindorfius tacite. ut assolet, con- 
jecturam a Oobeto proposdam in textum reeepit. .X am 
cum ex omnibus codieibns, cuius tamen rei Cobetus 
mentionem fecit lndlam. duo optimi y.ttrci subministrent, 
id iiiium voeabulum corruptuni permutatumqiie et itno 

vidotur esse liatum, (iuod quam saepe sit factum. Cobetus 1 
luculcnter demonstravit. Nequo tamen Oobeti argumen- 
tation! tantum ponderis et gravitatis iuesse arbitror, ut 
conieeturam illani nulli posse dubitationi esse obnoxiam 
evineamur , seel praeter sigloTum, yuibus dm et yjtrd 
scribebantur, 3 perniutatioiiem et aualogiam quae vocatur 
locorum, accedunt alia, quibus banc einendationem valde 
confirmari judico. Formula xuid 7mQu)v ttyurui cum 

genus quoddam supplicii scidiTiituruiii liomiuum et idem 

quod tV fiuQctOoov t)i{ld?J.eir' significant, turn translato 



Luc. Hamosat. rec. Franriseus Fritzsdie vol. I 1,2 Kostncliii 
18G0; II 1,2 ibid. 1805-70. volum. I1J, 1 1874. 

liuciani Samos. opera ed. ( 1 uilelmus Dimlorl*. .Lipsiae 1858 50. 

1 ,, 1. 1. p«»-. 277 Hine (iTi u et xaca inter se pcrimitaiitur , lion 
..man'iio malo, si quis lougn usu noverit, ubi drro requiratur, ubi 
„xara sit nccessarium, eaque inter so salva Graecitate permutari 
,,non posse. Aliquem de saxo dare praecipitem dicitur {thrnr, 

,,oj\)~£7f rii'a, {ia.).).tif, rlffiticm rita. xtx.ro. .TiV(>«>,% 11011 «rro m'r^ti^. 

,,Itaque vitii manifestus est loeus Lueiani 15,48 et 15,49, utrobique 
,,y.ara. emeiidaiiduni esse, si ibrte dubitas, denionstrabit ibi e. 50. 
», Similiter I50.H dio ti,* crtrfja^ {jiTrriiiurov oinenda xard." 

-vide Oseai'inti Leliioaiiu: Die tachygrapliischen Abkurzungeri 

tier orieeh. Ilaiidsehritten p#. 80. Leipzig 1880. 

H Gilbert ; (irieehisrlieStaatsaUertlifuiier. Leipzig 1881. Ip». 387. 

Aristoph. equites ed. Koek Berol. 18(57 v. 13(52 : jitruoQur 
fs* ro ■■fdoalhjor £ujuh>t. 

Scliol. ad Al'iatupll. Tint. V. UJ1 fit { idnai)oor; jimia u 
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usu rationem ac modum, quibus quisquis sive a nefario 
liomino, sive a quavis molesta re sese lil)eraturus est, 
uti solet, indicare videtur. Qui sensus qiiam egriegie in 
nostros locos quadret, facile ex orationis perpetuitate 
cognoscas. Parrhesiades (Lucianus) magnis praemiis 
propositus mnltos sophistas in Athenarum arcem convo- 
eavit. Qui cum non ad accipienda praemia, sed ad vitae 

ot morum ratiouom reddendum se arcessitos esse com- 
perissent, omnes in dimsas partes diffugerunt. Qua re 
in muro se sedentem fingens Lucianus hamum cum illece- 
bris affixis, ut quibus qui allectus bians escam devoravit, 
is captus ex profundo extraheretur, in altitudinem urbis 
demisit. Sed qui ab antiquis qui reviviscentes adstare 
cogitantur, pbilosopbis pbilosopbiae nomine, quod id 
philosopboruni genus clatius prae se ferre solebat, in- 

digiius iiiveiiitur, is pracceps de muro ire jubetur. Mihi 

quidem Lucianus adhibita ilia Tbeognidea formula tecte 
illud (juidem, tanien satis luculenter onines sophistas, 
quorum mores vcrae pbilosopbiae nomini ludibrio essent 
— gravissimo supplicii genere — de saxo esse praeci- 
pitandos indicasse vidctur. Accedit, quod Theognidem 
poetani scriptor noster etiam aliis locis imitatus est. 
quare etiam utrumque Piscatoris locum accuratissime 
ad exeinpla modo commemorata eum conformasse exi- 

sthno. Ista eniin louuendi formula 7 quae cum apucl 
Oinnes auctores iisdem .semper verbis coneepta cjuam 
frequentissime redeat, tain certain lixaimpie verborum 
conipositioneni accepit, ut stabilem et constantem earn 

tlicere possiinus , cni propterea ne particulam ye quidem 
inserere licet. (Quibus de causis niaximeque propter 
eani ipsani manifestissiuiam imitationem conjectura xma 
tain liene dofonditur, ut uno loctionem baud quemquam 

conimeiulare susci'ptiiniin sporem. — J-Lis a<l<le. quod 
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conjectura xau\ priore loco (c. 48) cum optimorum 
testium auctoritate conurmatur. turn in Luciano, uno 
tantum loco excepto 1 exempluni, quo drro praepositio 
ex verbo dqievat suspensa nitatur ac fulciatur, 

invenitur nullum; at idem verbum altero loco oxstat, 

subaudiendum est altero. — Neque aliter res cum verbo 
Qimeiv stat. Nam quod Fritzschius „seriores utroque 
modo locuti videntur" elicit, cum praeter uiiicum qui est 
in Luc, c. 42 locum: (iiipwuev vviov tmb rov xg^fivov, 
certum duo praepositionis exempluni Lucianus non ex- 
hibeat, ad refutandam observationein meam nullius est 
validi argumenti. Etenim in Phalar. I. c. si eonjeetu- 
ram a Cobeto propositam (zemi) non probaveris, dubium 

relinquitur, utrum hie ab autiquo dicendi usu Inicianus 
deflexerit necne. Quod autem in Char. c. I legitur- 
(cf. pg, 1 ( J an. 2) id nihil habet difheultatis ; est enim 
locus ex Homeri Jl f « 591 excerpt us. 

Eadem ratio in locali praepositionis usu apud vcrbmn 
wd-etr cernitur veluti in Philopatr. c. 1, quern locum 
Bekkerus et Dindorfius rectissime sic; xccid xyiifmuv 
w^ovpiv uv inl z^ndi'iV) Jacobit/aus et editio "Hipontina 

(1791) yea i it xoiiyvov frit xFffa?S^ trmluiit. Sed 

iam ex voeabuli Tn'^hiiut quod srquitur liotioiu.' restitu- 
tarn illam lectionem vcram i'ssi» apnaivt; nam de C»leoin- 
broto, qui lecto Platonis de auiinne irmnortalitate libro 
de saxo in mare se pra^cipiteni dedit, sornio est. (jnam 
ob causani, si ad similes supra locos laudatos aniuuun 
attenderis, xaiu xni^ivov non esse fereiiduiu concedes, 
Quibus lmec exempla adicere jurat : 

PiSC. c. 4J xitiu kuv xot t fiviZv oi jin?.?.a) uX?.i\tit\(ti\ 
De morte Per. v. 9 xwn\ /o/~ n'yov^ #'/.*'///■■ ro-;. 

1 Conv. c. 44 it dl Toy ti'ifiP.or dij^xtr drro roT x?.irr7 t oo>:. 

2 Char. c\ 1 (ji y// ndut drro rov ^ir ( htv. 
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Qui loci iidem imitationem redolent; nam duo pri- 
ores fortasse comico euidam patroiio dobontur 1 . Char. c. 5 
/</) y.aia iov ohd'h^ov nanTv „(parce) podcm in lubrico 
ponoro." Quaniquom movendi verbuni deest, line tamen 

etiam locus, qui est in Amor. c. 41 pcrtinet: Mdov: 

'EovVgafov* yMiu lofiwr rjoirjiitvovj; „Erythraeos lapillos in 
auriculis suspensos" (habontes), quod demissi deorsum in 
terrain cadunt. 

b) Alterum prnopositionis xaiu sequente loci genetivo 
genus proprio intellectu id supra posuimus, quo locus, 
„ubi motns desinit" ita indieatur, ut actio movendi, ne 
in infinitum fiat, aui certis finibus terminisque circum- 

seribatur, aut quo quid tondit, ibi consistoro eogatur. 
Sed quidquid pctitur, in depressions loco positum cogita- 
tur, terminusque, quoin qnis petit, semper respicitur. 
Notio prnepositioni oadoin, quae latinae, „in" vol „ad" 
acciisativo nppositae, nostrae „in'*, „auf ,( cum interrogamus 
„worauf ;< „wolmi?" est. Plurimi ojusniodi loci Lucianei 
verbum mcfi-iv (mud (Tapir) in certis perpetuispue vorbo- 
riini coniunctionibus exliibent, quod tamen imilto saepius 

praepositioncs ri:- nut mww ] cum accusativo, aut ml 

1 efr. FritzKcliiuni, qui in adnot. ad locum: ])o hoc loco 
Yalckc.naerius ad Ilijqxd. v, Hf> „ubi versus latet Comici"; de 
qua re dubitaiv licet, dicit. 

2 D<* mnrtc JVrej»"l\ c. 17 lat'cn' y.<u 'rraioiit-nt^ u'<: rag rrvydg: 

IMiilnps. <\ 28 fig rug rrryug (og ra rraio'ia, rrai't-uOai : Demonax. 

c. 1(> t-.iai «£.«■»■ rt.t rov ng r^v ttttf a).i t v \ ( 1 onv. (*. 48 trraiov d).Xt]).nvg 

ng ra rryooorra; ,1 up. tnit»'. c. 49 :~rait-r' ar tg rtjr v.Hfalr t r\ ibid. 

c. 52 uvroi' laiaiin' it rij' y,Kjah]r: Tux. c. 17: lardia; 

urrin- tig fin- v.ttot a<j «»/• ; il >i«l. c. \3 rrurd^ug f-i'g to urtovor- 
Anacli. v. i\. Tnruyt) /-Yi «> s - t-i^: ri t r yrdOor. 

''Tnx, <\ ;")() .-rain ttu^u riw tiaoror^ ibid. c. 05 TTard^ag rra(ja 
ritr aiyjia. 
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cum genetivo coniunctas sihi adsciscit ; cuius usus etsi 

Atticorum est frequentissimus, duos tantum locos [ 

Ijuciaims liabet, id quod Cobetus- comrnemorare negle- 
xit. Exempla denique talia in Luciano inveniuntur: 
Conv. c. 3.') b'usUs nafasiv xaid xoqqi^ Catapl. c. 12 
Tiagfrd/J fit -/Mi mia /6{hji^ tnaif: Luc. c. 1G /aid 
t(Lv firjgoJv lnaiBv\ Gall. c. 30 xaid x6oyr t Q (V ovv 
aviov, Dial. mort. 20,2 tot -aofiavdnaloY nard'saj; 
()l: naid^ai [tot xaid xooor^ fWrof t/>or ; Prom. c. 10 

xaid zonor]: imlra^uv] Anach. c. 40 mnt '/6{wr^ nam- 

Alia iam sequantur verba : 

Pise. c. 7 6V xatf i'^iwv ti6$eve± quo loco xaid etiaui 
metaphorice iiisurpatuni intillegi ita potest, ut idem 

quod Latinoi'iuii „ contra" signified, tie quo postea. 
Ocyp. v. 35 : h dttroz xaid notion* oFioj; (novoS) mtq^v 
dims in pedes hie dolor ingruit", ibid. v. 158 xaid 
notion' ro'£6vofiiu. Tox, c. 44 imffimaai xaid /v roani- 

£7} 4 .Jibare in mensam". Amor. c. 1(3 s? tit (/arAoj; xcuu 

^Jud. voc. 1) craioarri iii ti) y.0Qt>r t > Luc. c. 10 At/ xbfjo),? 
7T?.)'^aGd in. 

2 vide Cobetum 1. 1. pg, 334 qui locis nonnullis, qui Atticorum 

dicendi formulam trri -/.oao^g submiiiistrant allatis liaec dieit : „Hos 
,, locos eruditi omnes tenebant mpmoriU'r, ita<p»e Lucianus inter- 
,,dum recte ^CTI y.onor^ scribit, ut 1,9 rrulanrri kti anf/rt/^, saepius 

,,peccat (?) ut 45, 29; 71, o3 et alibi." At id nnn peccatum esse 

neque ad Atticismi severas constant esque distionis leges Lucia- 

neu Tli stiluui penitus adigere licere, sed dicendi consuetudinem 
usitatissimam in oninium<iue tunc ore versatam exemplis enume- 
ratis satis ostendisse videmur, in quibus, ut vides, script or noster, 
si verberandi feriendive verbum praecedit, al> Atticnrinu usu 

recedens multo saepius cum nomine praepositionem tit et xard quail 

tzil cum suo casu coivjuiijjore solet. Num igitur propter duorum loco- 
rum lectionem cum Cobeto in omnibus aliis iis<pjc plurimis locis 
contra codicum auctoritatem trrl corrigendum esse censes ? 
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iiJQ ryaTCtXi]^ (nipeifv (scil. 70'V dtsioayulovq) sin male in 
mensam (talos) jactasset ; ibid. c f 20 xaai mioujv tie, 

waGiVj dyonvr (fnttoavieg in sterilia 7 quod aiunt 7 suxa 
seminantes. 

c) Tertia denique primitiva ac naturalis praepositionis 
xaid cum genetivo loci cooulatae significatio est ea, qua 

„totum spatium nereurMim" indieari supra accepimus. 
Particula nostra, quamvernacule,, von— herab 1 ' ; „langs — 
herab" vetere possumus, eum denotat locum, cuius per 
superficiem movendi actio sic perficitur, ut, unde quis 

abducitur. vel per qiieui eurrit, vel de quo i>uid ilemo- 
vetur, signiricet. Motus autem ita semper fieri eogitatur, 
ut a superioris loci parte coeptus et in inleriorem deor- 
sum institutus dirigatur. Verba denique, quibus hie 
praepositionis usiitj illustrating bis paueis adniodum locis 
Lueianeis deprebendes haee: 

7cv?.ieiv Quom. hist, c. 4 el xaid iwv Tieroaiv xvXiot 
k; mO-dxior: si quis de rupibus devolvcret dolhun; itvat: 

Pro niiag. c. 2£> ^/yie/iiJ: ticfi xai ovosoj; eli\ Horn. 
Od. VI, 102 d\>a/i£?v : De domo c. 10 ijfhov civ ol/ttai 
Squ/ioi (jffTcoz) xuia noarovj: nt-Mov, txyjsir Amor. c. 6 
iIUqoci^ xant iojv x(i?ji)v r nt± oDovixj; exxutne^ vela a 
suonnis usque ad mniiios rudentes extensa eftuderunt. 
Lexipb. c. 15 Gv [thv 7r)j7 xtti v&T xu) Uf.T xaia iov 
x?Afdi»voj „tu igitur naviga.... per fluctum" ; verbuni 
Oetv autem tin praepositionem saepius sibi vindicat. 1 

Tria igitur genera praepositionis; xaru loci genetivo 
additae, ubi earn a verbis niotiun signiticantibus pen- 
dentem vidimus, distinguenda sunt. Sed quoniain vo- 
cula xmtu non solum cum verbis movendi sed etiam quies- 

1 Quom. liist. c. 8 .'-V/' ?«y«ros' // in' 6 rOtfjt'y.ejy attfjior ■Q-ti'oof.ii- 
vjig; Navig. c. 4 in\ r>%* xtrQaias fiiaOtorra. Ver. liist. II c. 2 
dia'Jti)' iVrt rot y(jvord).).uv; ibid. c. 4 trrl rov crt).dyovg (iia^koyzas al. 
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cendi loeali item ae propria uotione copnlata oceurrit, 
bis adnunuTare emu lireat praepositionis usurn. quo 
loci aut cuiuslibet rei ? tit mini, purietis, sputii 7 alionim 
nostra praepo^itione denotata planities vel superficies, 
tanquam fiiiidanieiituin, in quo quid periieitnr ita ex- 
primatur, ut perlectae quidem in co actionis vel eventus 
(juidanij vel quietus status eondicioque. vel qualiacunque 

vestigia restent. QuaiHqnaiii auteni movendi verlmm 
praepositio x<cru nou babero, sod ad qiiietein statunupie 
signiticnnda esse usmpata videtur. bane taiuen usiuii 
indoj quod motus notio, quainvis verbo non expressa 
ita tainen praepositioni ipsi subesse eogitatur, ut aniiuo 
et cogitatione subaudiatur , repetendiuu esse conseo. 
Civjus usus explicatioiiem omnium optima m cnnique 
quam inveni solum (Jod. Hermannum 1 dedisse, usiim 

tarn en nee m loxieis nee m artieus. qnas supra laudavi. 
graecis satis notatum ac distmetiim, Tbomaszewskium- 



1 „vide Opuscul. vol. V pg. 47: Nam xt-lnfrai xura jrihims ct 

„(iuidquid huiusmodi afferi potest, usitata Graecis ratione sic di- 

,.eitur, ut sit jacere de j e c t u m in terrain." 

2 ef. Thorn. 1. 1. pg. 1) qui compluribus exumplis, quae ad unum 
omnia movendi tan turn, verba vcluti tjxnr, i?.aii;tr, (ft-iyi-ir, 
rfiytolYai continent allatis sic pergit : „Kodeni niodo (V) interpretari 

„lieei Herod. II, 121,7 tov <ff>)(ws tov vluvv y.ara tcii nlyuu yara- 
„ytQtudtmi neque aliter itellego, quae apud Lueianuin legi yard 

roi'xov yeyftafttttros 7ro?.tfto* (Quora. Inst. c. 2!)) de nictura cnim 
,,cogito, quae a suinmo usque ad inlimum nmrum pertinet. fttsi 
,,sane . . . . paulum interesse, utrum xara „liings — herab'* an 
,„,von — berab" vertamus, tamen illud a me factum diserimen 
„rectum esse, nemo, ut spero, negabit, cum vel alia exernpla 
„exstent, in quil us motus deorsuni instituti siguiiieatio evanucrit 
,.et sola ilia altera appareat, sic ut ya'.to. fere idem (sic) signihVet, 
„quod praepositio ei contra ria «r« cum accusativo conjuucta, in 
„tabbus locutiombus ut aru oioiia per dnmuin, ava aryaror per 

„castra etc." 8ed quis est qui de pictura recte rogitans banc 
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tlenhpie, fii in ii movciuli verbis non sejunxisset, non 
penitus perspcxisse et paulo incautius lmne niateriam 
pertrartasse video, Partial] a yjaa liac potestate usur- 

pata maxime cum praepositione tnl cum genotivo con- 
juncta conimiitatur et qiiicluin btutum in loco vel ex- 
iciisioiicm per locum sigiiifieans latinae „in" cum abla- 
tivo, nostrae „in", ,.auf'' cum intcrrogamus ubi? respon- 
ded, ^sobilissiiiiuiii a<l liiinc scntentiam stabiliendam et 
coiilirnumdniii est, quod in Dcin. enc. c. 23 legit ur 
exempluiu: 7it-y} ri]r ^xadt^uav i^t?Mi'vfiv doo/Liove 
tn) rT t * ariT^ (ioficaoTou/j(<^ (inarm* fnjdiv naoafidv- 
r(Z^, oiftO* h.vo* AoofHn' (ftjju-Tu xittu yijj; c7TO?.£L7T£0&at. 
Sernio est de arte eurru veliendi. Anniceris Cyrenaicus 
a j aid Platonein eiusque sodales gloriam appetisse dicitur. 
Qua do causa ut auiigandi peritiam ostentaret, „multa 



tantsim cH'ij^ieni , in qua totani pugiiaiitium deproelianti unique 
aeiein pictam iuisse eeiiseiidum est, in tantulo spatiolo, quod „a 
summo ns<(iie atl iuh'iiuiii murum pertinet" tanquam in una tenui 

et ml perpend ieulum demissa linoa piugi ac demonstrari posse 
credat y (fui tameii islam sententiam cxplicationcmque praepositi- 
onis dcfendeudani suscipere volucrit, is xaia partieulam, cum 
posuerit cum acensativo, salvaldt Graecitatis sanitatern. Nonne 
potius parietis supeHiciem, in qua proelium eommissum pictum 

oral, inulto nia.inrem in lionfc quam in aliihulinem iuisse con- 
cedcsV Men quidciu seiitcntia nihil prorsus interest, utrum area, 
quae tanquam fundament urn phujendi actioni inservit, ut muri, 
parictis, ad perpciidiculum dirccta, an plana et acqua sit, ut 
quodlibot, est spatium, in cuius sujicrficie semper nostra praepo- 
sitione ali(pil(l esse iieractum indicahir. Quod autem Tlioma- 
szewski neniinein, si xuvu idem siguificare, quod praepositionem 
ei contrariam did cum accusative) conjunctam contendat, nega- 
turuni spend, valde vereor, nc emu sua spes decipiat, etiam si 
suaiu cxplicationem exemplis ibidem allatis defendeie velit ; re- 
spond ore oiinu partifulam quam acct'vatissime trr\ cum jjfoiietivo 

eonjuncto iam supra diximus. 
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circum Academiam egisse curricula fertur, per eamlein 
omnia orbitam, quam nusquani egrederentur, ut cuiri- 
culi non nisi unius in solo vestigia (rotis impressa) re- 
linquerentur." — Eotlem fere modo praepositio expli- 

canda est apud verbum yotlcreix'. Quomoclo hist. c. 9 
xard toi%ov yeyoa^ifitro^ 1 7r6?>€[io^; ibid. c. 62 xard tu>v 
XCOwv to ecwTOv 6vof.ia tyoad>er • Dial, meretr. 4,3 xard 
rofyov Tiros xax ay eyody Oat TOvroj.ia. Nam sive muri 
sive parietis superficies tanquam materia ac fuiidameii- 
tuin inservit; in quo singulae litcrae ita scribuntur, ut 
actione scribendi finita, cum jam literarum, qui dictintur 
ductus, in superficie aut insculpti aut incisi ant iinpressi 

sunt, cognosci leg! que possint. Quibus de causis non 
sensu, sed. cum aliam cogitatione nobis irnagineni nn- 
gamus, materia ad scripturam adbibita proverbium, 
quod est in Catapl. c. 21: Trai^ei^, w A(xqujv, rj xaO-' 
i'ScltoQ ygacpsig: „Xjudis, o Oliaron, aut in aqua, quod 
ainut, scribis" a nostro proverbio : „Scbreibe es in den 
Schornstein " — utrumque de rebus, ([iiae fieri nequeunt 
usurpatum et pervulgatum — discrepare videtur. Nam 

m aqua Moris imprests scrinere nemo potest, niniario 
si quae mciduiitur Mora*', quam brovissimo tempore 



^fr, libelluin: (Jiumi. hislur. ed. (J. Fr. Jleriiiann pg. 192 

xard ro/%ov insolenter dictum; explicaiidum est hide, quod pa- 
rietis superficiei insuper inducitur pictura. Sit: Pliavor. xard- 
art aijuairti to tTcdvio iitrd ytiixtjg ovirdootrai, oior~ xard V'duuuv 
afrryovoi to. 7rai<$ia xal xard y7 t g 'iararat. Ad banc adnotationem 

Thomasz. 1. 1. pg. 9: „Non recte puto" cummemoravit. Equidem „rec- 

tissime" dico, quantum ad explicationeni I/lniYorini praepositiunis 
actrd attinet. A ttamen vera ruagis divinasse ijuam perspecta habuisse 
eum exemplis allatis eluret. Toti eniin parietis superficiei si in- 
ducitur pictura, inducta quidem in muri superficie, ut tTruroj 

(insuper) sit, reiiianet. 
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fuligine oblitae exstingnuntur. 1 Qui praepositionis xaia 
usus apud verl>a quietuin statum significantia usurpatae 
vel eo stabilitur, quod verbum yQiiysiv in form is passivis 

nunquam (in activis rarissimc) cum praepositione etc, 

seel cum iv et tVii voculis coiijungitur, 2 dam pOlTO 
alia verba afferenda sunt : 

intviO-tvai Amor. c. 36 dvdyxrj y<XQ xai ai'xevwv, 
£vydv itfuv em&eiaa 3 wU xe?>€voj.ievoi$ miOaQxelv: „Ne- 

cessitas enini grave eervicibus nostris jugum imponit 
et imperiis nos parere jubct". — dew Luc. c, 9 u/njna 
xai 9 l*i'o*; dijaaz vincula ad ilia alligans. — xeTa&ai 
Ocyd.v. 73: xeTiai^ xar' tvvrj^, ibid. v. 87: naqeTvcu 

1 Scliol. ad huno locum adnotavit ; ^Tlaooiuia turly tTrl TV) I' 
,,«<i'j'»'«ro/vr irri^fi(i«i'rrw»' crfict.yua.ai' to ydo xa.{r' vSarog yodtpeii' 
„ai'iraro).." — Srliwidopius 1. o. II pag. 59 haec dicit : t/e t'dVup 
„-/(>a(f£tr cfr. Loutseli et Sclineidewin : Paroemiagr. Graeci pg. 344,5 
„(llbi COd. regius llUUl. 1000 his: hi) ro.v dhrdnov proverbium 
„explicat). [Tsurpat Men. apud Meinck 1. c, IV pg. 341 : \4vdQm f 
,,Aft (fai/.or ofjxov hs vdaq yqdye. Dicitur etiam xa#' cdarog yQ&fpetv. 
,,Jacobitz ad Catapl. c. 21 pg. 45. Bekker Charikles vol. II 
„pg. 396,3 h$ vdoiQ yqdfftir oder hs rtfpQav war spriichwortliche 

„RedGllSai't fur jodos VeTO'obliclio lifimiihen, namentlicli aber audi 
„v(»n nichts geltenden JSiden." Sclmeidcwin pg. 207,83 Kodem 

niodo dicitur tv vd'ari, ti$ t'doj(f y(>atft-iv, urrtifjtir. Schwid. 1. 1. 
spec. II pg. 59 s. v. vii(>)(*. 

-Tox. C. 6 diayftdvarri-g: fa) art/At;*: %a?.x7jg, ibid. r<i £t' avrtjg 
yty(tCLUU£Va\ ibid, ^rr) ror trlyov roi%ov ylyQctrcrai ; Dial. mer. 10,4; 

Quom. liist. c. 10 o* toi' ytyyauutvov; Zeux. c. 4 iVri ^.o?;? >} 

Atiravoos itioirjai-, Herm. C. 43 fal run' x?J;qow yQaqoiufv: ibid. 

c. 41; Dial. mer. 4,2 fat nor roi'^tov ytyQattttiva ; Iliiag. C. 17 fal 

-TTi'raxog xaraytyqauutrt;; De dea Syr. C. 16 fat rtor (jT()07Tv?>aio)i') 

' i t \\ ) i 

k1iy(tauiia Tinoi'dt f-rriyt-yijarrrut. 

3 Char, c. 3 ri t r (hour fat ih7 vat no W.vuito, stra to Uijhov 

fa J air/]. 

4 Philops. <\ 27 fal rtjg x?Jrr t s txtiu^i"^ ibid. c. 24 tVr< tov 
day odt?.ov xaraxt-iut-rot ; Cony, c. 13 *Vr? ua?MX7 t s ravr/js tvr/js xara- 

Xtltltl'Ol. 
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Ttco*: oi'v drjdtjj: or Traofrfji (jXtyfiovr, Tonov xai ariov 

„Gur non adost ergo gravis inflammatin ipso ill loco?*' 
His accedat peculiaris usus I jiiciunous praepositionis 
nostra e verbum xvoyootfv (impracgiiari) seqnentis et 
Latinorum „in" vel ,.intra" respondents, qui persimilis 
est epicorirn locutioui yjtia yatiiQ(u ttff/v, id quod (rod. 
Hermannus de „suscepto xaia yutiigo^ fetu dictum" 
(Opusc. V pg. 47) recte pntat, forniulamquc ni fall or. 
verbis adnumerat movendi. Seel niotus notio lniie loco 

Lucianeo prorsus abesse videtnv; de dove eiiim im- 

praegnante auctor noster in Fhilopatr. c. 4 (licit; u\ fit 
jov dfior xrii t£j 'Jfiifi xai id xvoyoosTr yjtlf' oAor tor 
aco^ciTO^ alffyvvofuu xul Itynv ,,illa enim de aquila et 

de [da et illiul impraegnari in toto corporo vel dictre 
pudor est" similia auteni verba, ut impraegnandi locum 
indicet, semper cum iv praep )sitione copulat. 1 Nihil 
denique motus praepositioni inest, sed (piietum statuni 

perfectae iam actionis in Lexiph, c. » signiiicat : 6 %ov- 

GOTtKToyv v /card vwiov 7roncf?.o^ 37 in dorso versicolor". 

Jam locutio ipsa xaiti vtvror admonet, ut oxplioatis 
duobus exemplis Lucianeis aliquid aaxilii formulae ad 
militarem disciplinam translatae interprelando feramus, 
Prior locus est in Amor, <\ 1*>: trfu <)' (ifi'i Ovoo*; b 
V6ii>$ toK \)t?.ovai xm xair. rtinov ti]v Oh)v IfitTr. Non- 
nulli Athenienses in itinera maritimo, cum temphim 
Veneris et Praxitelis statuain viserc cuperent, ad Cni- 

dum insulam appolloie roiistitiirriuit. In immIciii intro- 
ductij postquain anticam statuae partem sal is adiniiati 
sunt, ne (|uid pulchritiidjnis cos fngorot. ..drain otia.ni 
a tergo videre voliierunt." (//]r iinvlhv trfiooyfur) Hoc 

qaideni loco y.aie. vo'iov cpiain optimo nostro ..im 

1 Dial. deor. 9,1 iv to} ///,(»# iy.hi to ftiM/ai; Yer. hist. 1 r. 22 
xvovoi dt ovx iv r7, vttivY, d).V iv ra7> ratfrooy.vfui'ats. 



Riicken, von der Riickseite her", ,,hinten" respondet; 

prflGpositio autoiH locum, qui rocta linea oxudvorsuni 
vol o rcgione oius situs ost. in qucm (juis spectat, signi- 
fieat. Eiusdoni usus altcrmn lKjbilo exempluni ost in 
Anaeh. c. 31 TrFQmr]dr](favie^, ox xaut vtoiov y&vr^O-p 

„ut a tergo essetis." 

Ad militarem vero lequendi usum formulam xarit 
vwiov relatam non item aliter atque , 7 im Riicken", r ^ T on 
der Riickseitc". ., von hintcn", nunquam ut Thomaszewski 1 

vult, „l!ings dos Uuckons", ..Innga der Riickseite^, con- 
vertendam esse puto. Aliud est enim „im Riicken, von 
der Riickseitc* her", aliud ,, Kings der Riickseitc (der 
Queue), quarum locutionum toto caelo inter se diver- 
sarum Thomaszewski (cxplieat onim alteram per alteram 
partieula „vol") notioncs male coimniscet; a Graecis 
tamen eas vehiti in nostra lingua quam accuratissime 
esse distinctas necesse est. Qui y.aid vonov Joiji) sir di- 

cinitur. (Time. I 61 2) o kmginqiio ot sulverso. loco 
recta ad oxeivitns toiguni tondentes anxilium forro, sod 
qui „ kings dor Kiieksoite" ount, ii a doxtro agininis 
eornu profecti secundum ariei tergmn usque ad sinistrum 
inovori atqno ineodero oogitantur, id quod Glraoco moa 
quidem sontontia nisi xaul voiior vel xiua vmui exprimi 
non potest. Lueiauus ipse in Phalar. I c, 11 optimus 

M. 1. pg. KJ: ,,]l\ coilcin nsu u , (licit, „ortam/osso puto loouti- 

oncm illaiii disriplhme bellinie r.ard ro'trov a tergo im Kiieken 
vol (?) l:"m«»\s des Riickens i. e. der Riiekseite, (juae sigiiificatio 
faeilf sipud Herod. I 75. .'i ro*»-i»osei potest, ubi de tiuvio dicitur 
axm* ur ro ortturo.ri-iiof xara n'tritv /.a^ot (jiuie verba Krueg"Crns 

vei'tit: ,,daiiiil, dor Fluxs im Ri'iekon dos Iteeros (melius est : langs 
der Hintersoite do* Labors) (sic!) flosso. Eqnidem malim : „damit 
der Fluss das La«jor (audi) von der lfinterseite (niclit bios in 
der Front) einsclilnssc oder umf'asse."" 
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testis: dvofeaJi ufia wv lavoov '/Mm id rtura „aperuit 
bovem in tergc/' i. e. secundum totam suninii tergi supcr- 
ficiem foramen vol riniam duxit. Quod cle bovis tergo 

convenit, idem per similitudinem extensionum cum ad 
postremam turn ad prima' n aciem vel frontem transferre 
licet, uncle eodem fortasse modo dicliones xard noodomov 
et xaul rroomnov natae et sejungendae sunt, quarum 

priorem nostro , ? in der Front*', ,,in der Kichtung der 
Front", ,,nach der tete", i. e. earn, in quain suos 
quisque aciei militum oculos vertit in camque spectat, 
repionem versus proficisci (nos dicimus Frontmarsch) 
vel ordine inverso anf die Front, die tete zu (voin 
Feinde aus) progredi, l alteram autcm forimilaiii xard 
ngoGamov' 2 ,,langs der Front bin*', ,,die Front entlang" 
significare rei militaris periti non ignorant. Seel prions 

formulae scara. ttqogoittov vice Lac potestate praeditae, 
altera m, quae idem valet, eir) fteiotTrov midto usitatio- 
rem . Graecis fnisse ex exemplortim uiultitudine facile 
tibi persuadeas. 3 Neque tamen artes grain maticae, 
quas supra laudavi, formulam xartt TTQOtfio7iov, ac si 
tanquam furca ex omnibus Graecis monumentis esset 
expulsa. suppeditant. Qui vero Herodoteo illo loco I 

1 Bernliardy I. 1. \>g. L 2%& et Sengebuscli : Griecn. deutsches 
Handworterbuch T pg. 1834 c. s. v. xard: yard vo'trov yiyvtadai 
Herod. 1,9 wird besonders ein militiirischer Ausdruck; xard 
vo'itov, y.ard 'xyooorrov im Riicben, in der Front. Herod. 1,75; 
Thuc. Ill, 108 ; Polyb. 1,28,9. 

- Polyb. \ r tTTt-i rrnQijtauf 01 ^uat/.tts aiufortooi nurd ciQoootrrov 
(die Front entlang) rds avrotr rd'gtto*: rrnfjaxalorrrtz. 

3 Luciani Quom. liist. c. 29 irr\ fitro'trrov aytir; Dial, meretr. 9,5 
tcrl iifTo'ttOv titr rb o^l(Tty.u)', cTa(>' IxdrtQa r)fr oi vtfH'dovyrat, oi 
db allot mtoiu] Xenoph, Cvr, II,4 } 2 hi unv'tiov Urai r de 

agmine, quod porrecta fr<»nte incedit** cf. Henr. Steph. thes. lin**-. 
Graec. s. v. utrojTrov Xenophon. Hipp. II 3,ft £tti uaro'jrrov aXavvaiv. 
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75,3 versioneni formulae xuid rwrov ,,langs der Hinter- 
seite des Lagers" tueri et defendere voluerit, is explicet 
velim conjunetiones lias Tbucydideas III ; 107 ? 3 xaia 
"cuior yiyviaOai', IV, 36, 1 7reontvai) TV, 32, 4 (Thorn. 
1. c. pg. 10) alia, nam quid ,,langs der Hinterseite des 
Lagers sein, berumgeben u. s. w.'' sit, equidem, quam- 
vis in exnlicando desudem, cuucleare me non posse 

ingenue fateor. 

liestat, ut de locali praepositionis iisu, quae Lati- 
norum particulae ,,sub" accusativo appositae, nostrae 
,,unter" cum interrogamus „wohin ?" respondet, agatur. 
Tlioinaszewski tmidctii et onrnes illos loeos ad mortuos 
eorumque sodis comiiiemoratioiiem pertiuere et praetor 
bos genetivos yfc et %d6vo^ et DaPjltfGij*:, quorum Hu- 
merus ex scriptoruin monumentis niun augeri possit, 

dubitat, alios inveiiiri nullos, primuin sese' observasse 
et vidisse eontendit. 1 Sed iam Spitznerus bas dicendi 
formulas et de inferorum locis potissimum dici et augeri 
aliis posse reete vidit et adnotavit. 2 Oj)timo autem 
iure Tbomaszewslu bone praepositionis signmcationem 
a primo, quod supra posuimus, locali notionis genere 
derivavit. Exemplis autem, quae vir ille doctissimus 
plena congessit ninnu (1, 1. pg. 13) baec Lueianea, quae 
duo tantum verba Sreiv et ffKf&o&aSai, seel praeter yijg 

1 Tlnmi. 1. I. p<*\ 12 Primum enim non viilerunt nee gram- 
,,malici hoc lexicooraphi tales locos fere omncs de mortuis eo- 
,,nniique sede dictos esse et propterea duo hintum vel Iria 
,,vocabula cxslare, (iiiibus x«n/ banc signicationem obtinens con- 
„juii£eretur. . . " 

-„vide 1. 1. pfltf. 25 (Juae (formulae vara ytfoivg) cum usu in- 
,,valuisseiit, ad alia etiaiu, quae subimus, praepositio est traducta. 

„Eadem vero tlicuiitur de iis , qui vita del'uncti a<l inferorum 

„ 1 o c a descenderunt. 1. 



genetivum etiani xvAnov et xrftunu exlubent, adderc 
lubet: 

Pise. e. .'J 8 iyo) iitv /((id rij^ Yh- <)'~w i t l> yj\" t t v i 
Lexinh. c. 15 sine artieulo '/.aid n* <)rw/j Philips. 

c. 14 'Kx.au, t<Jv *(tt(\ /?7-r y/jV : Hecate sub terrain subiit. 
Saepius tauieii i:uni verbo ()fV*r imkUmii seusu atque in- 
tellectu elj. pruepositio ad locuiii^ quern ([ins subit ? 
denotandum conjuugitur. 1 His pen|iuun eoi^iiati sunt 
loci in Amor. e. 4"> : ^ dfcut xttin xoj.rwi' droit et 
ibid, c, 16 **c#re jr?.ay*'ov xriiato^ ni/Vniu /iarit?*v>~: 
ilyavii yerf'rtOai, 

In duobus tantum loeis. Imcianeis voenla xaid ean- 

deni, ([iinm latina „sub** ablative adjecta vim babet. 
veluti in Haley, e. 1 uyvjva yao d:) in yi xtti)-' rd'aroj: 
diaiiojueva: „Muta enim sunt, quae sub aqua vivunt 
animalia"; in Amor, c. 22 orta n^v ryydv xaU' i'Skioj: 
sYAqX* Aijgtr, orSe tzri yjf-r n £o>ov 7 .quaeeiuique humidam 
sub aqua sortem soi'tita sunt.** 



§3. 
Do metaphoric o usu. 

Pertractatis iis ? quae de loeali praepositionis usu 
disputanda videbantur, nunc, quoniaui baee particula 
genetivo apposita, ad tempus fcigniilcaiulum usurpata 
in Lucianeis scriptis 11011 exstat, derivatus <iualis sit 
hums praepositionis usus inquirendus est. Sed quain- 
quani praepositionis tanslate a Luciano usurpatae vis 

iu universum Latinorum praepositioni „contra" rospondol, 

1 Gall. C. LO tridv {■!? drOyt'iTTOV orinu; I'liilnps. C. 11 ri 
({yt t ot'ov) ittr ffOdaar xarad'rrat t-ig ror if to/.f-or. Heriuot. c. 71, 
rfvO'tog vrrodig f-rg rt t i> -xhiP.arrar. Ver. hist. 1 c. 21: ru. r:-o* rd, 
irrttSay Qiyvjoiv, &<\- ravrr t r (yaortya) vrroortrui. al. 
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tamen propter verborum, quae sibi hac notione parti- 
culam /caia vindicant, diversitatem etiam in hac parte 
coinphiria genera distinguenda sunt, quae Thomaszewski 
pg. 16 exemplis apte dispositis ac divisis indicavit qui- 

deni, tamen tlissimilis verboriim generis nientionem facere 
nee negligere, nee omnia uno in perpetuo ordine exempla 
pon ere debuit. Mea quidem sententia quattuor maxim e 
genera, quae nee graimnnticos nee lexicographos com- 
mode diseernere video, verbornm quae translatam prae- 
positionis significationem adniittunt, seiungi necesse est. 
Sequitur enini partieula nostra ea, quae 

a) media, 

b) judicial ia, 
e) aftectuum, 

d) jurandi confirmandique verba di- 
euntur. Quare primum afVerre licet locos, in quibus xaia 
praepositio eadem qua Latinorum ,, contra" usurpata et 
ex verbis, quae media vocantur, quae de animo et 
aiuico et ininiico usurpantnr, suspensa occurrit. Plerum- 
que pronominibus personalibus, nonnunquam nominibus 

proprns, sacpissmie apud verba, quae dicere et cogitare 
significant, anteposita invenitur. Uno tan turn loco bel- 
landi verbum ((fvtiioaiFveiv) deprelienditur, saepius autem 
verba composita (naoarrQea^eveiv, xaTCcxv&eiv) quae prae- 
pnsihonis compositione infestam deinum notionem in- 
duerunt et acceperunt, exbibentur. Multo maior autem 
est Humerus verbornm et compositorum et simplicium, 
quibus a natura infestus animus non subest, neque in- 

tollegGndus ost nisi gx orationis perpetuitate senten- 
tiarumqne conexu. Qiionianique ad cognoscendam 
praepositionis vim aliquid, opinor, adiumenti etiam com- 
paratio cum iis praepositionibus affert, quae apud eadem 
verba eotlem sensu usurpatao sunt, liane quoque varie- 

4 



tatem cognatarum 7 quibus seriptor noster ad varias ver- 

bonim notiones exprimendas uti solet 7 praepositionum 
liceat notare. Idem infestus animus praepositionibus 
7tqq$ et im cum quarto casu iunctis, quibus omnibus 
imiq est contraria, indicator; mql autem secundo casui 

apposita in utramque partem et de ainico et de inimico 
animo adhibita oecurrit. Kara vero praepositionis ac- 
tionem in omnibus fere locis Lucianeis indicare infestain 
atque hostilem adeo singulare ac peculiare raunus est, 

nt nunquam pro tteoi Ijatinorum v de u significante, uno 
tantum loco, quern hac non tain quaesita quam oblata 
occasione iam hoc convmemorare libet loco — De morte 
Per. c, 5 Oavftaanh nva$ vmqpoMi die*icrroi xaia 
iov IJowt to*; (imqxovov) admirabiles quosdam dicendi 
excessus pro Proteo proferentem (audivi) — apud 
verbum laudandi, alibi hoc in genere semper aut vnto 
aut 7teol inveniatur. 1 Utrumque autem dicendi genus 

quam saepe apud Attieos praepositionem xctiu eodem 
quo TTSoi adhiberi solefc sensu sibi vinJicet, Thomaszewski 
1. 1. pg. 17 magna exemplorum copia satis demonstravit. 
"Exempla denique ad tria priora genera illustranda sic 
afferam, ut in omni genere primuni onines qui verba, 
delude substantia cum pracpositionc nostra coniuncta 
exhibent, locos Lucianeos commemorem. — Sed ne per- 
turbetur dispositio facta, iam hoc loco, quod nulli sub- 

stitui possunt elassi, affoiTe juvat duos locos, qui in 
Dem. enc. c. 10 to Ss cfbv xcnit xgiqo*: O 1 ^ manum) et 
in Iud. voc. c. 3 xa!) : SXov (cfr. Amor. c. 22; Cynic. 



1 Quom. hist. c. 14 irx7 t ytv vttiq avrov ti tyxo')f.noi\ Pro imag. 
C. 17 tovto iyxiofxtov vrrtft oeavrt;g e1*brrjroyas ', Patr. enc. C. 10 
tojv ye vTTtQ t7 4 s Trargt'dog iyxojii t'fov; De salt.c. 24 ttcqi avrtor to 
jtteyiorov tyxotfjiioi'. 
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c. 8) (oninino) leguntur. --- .lam sequantur igitur verba 

eius, quod priiiimii collociivimus generis : 

Pise. c. 14 old tfoye x«'>' irfiotv ; Phal. I c. G • ravia 
/U/// Tl * xi*y* rficor] Dial, iikt, 3,2. TtoXXd t?.eyF xar 
tftov. 1 Alia eiusmodi verba usurpata sunt dit'gievai: 
cf. Jup. conf. c. 15 loaavia xaV t)(iwv Su€t6vict', Jup. 
trag. c. 24 ?o/v 7« x(f.V' tj/.iwv dit-'f-tovtag loiavia. Pseudol. 
v. 9 iavT oftfv olfio xaid ioviov fiit'gte'vcu. 2 Dial. deor. 12,1 
dransiOeij; xatf faviwr ij xai <t?2tjfam> soydCeaOai. Abd. 

C. 14 TCCtl FflOV ffF ftOVOI' (?«)(/ OOVfTv. PlSC. C. 25 £sC£lVOl 

xct!) tvog arA'Qfjc f-ioX/iwr loiaiia. " Hermot. c. 8o 
xctTd ri^ (ttodc; TraoerJxt t'curfitvovA Dial, meretr. 10,4 

1 Adv. hid. e. 15 rovro ftir yay ttqo? at UQqiisvor ii'q. Alex, 
c. 25 (foJrjQor ti *rr' avrovg Uyov. llty) autem (de) non liostilem 
in modum agendi signiiicatione instructum exstat in Nigr. c. 3 
6 d't d(j^(iiit)o? rrf(>? rovrior ?Jytir; Gall. C. 14 rrf-(>« avrov tQtiv 
Jcar. c. 9 rrf-(>? iT-fwr Uytir; Quoin, hist. c. 24 m(ft Evqmttov; ibid 

a* \ * v * ' *' M ' 1 />1 c 1 ' * * 

c. zso crt-(jt tov JH'/^ai'Oi' sirrtiv; ibid. C. bl Mff /.tyijTai uou ctsqi 

gov; De salt. c. b" rr^J 6qx);ohos Myorros; ibid. c. 25 :r^/ at'»ro?; 
ibid. c. 70 itifi yvyjs ltyn\ ibid. c. 85 itol tii$ (jdjdov; Bis ace. 

c. 4 7rt-f*i TovToir loyovs trt^a?^?^ Dial. mort. I c. 4 t ur 4 dev ne^l 
. /axedaiitori'oty ).tyt. 

,,Pro" aliquo dicere omnibus locis Lucianus vcitg, nunquam 
xard rtroi ).iyttr dicit: Gall. C. 1ft Xtytir r/;r ah'j&ttav vrrty alratv ; 
Pro mere. cond. c. 10 ticrt7v vtIq tuov; Bis ace. e. 1G ugrjai vtIq 
ti,$ JIt&t;g, Y,d)} tit y.al i7Tb(j tuavT^g t()oi. Herm. C. 30 liytiv v'Jtq 
tavTOV] Pise. 37 tit));y.a vii() tfiavrov. 

2 I>e xnorte Per. *3l ttvQi'a. jcocxcc. dte^t'jet rreyl tov xaLTCLftefirjHoros 
quo loco praepositio eadem infestam significat actionem; at idem 
quod „de u valet in Tim. c. 44 oaa crty) aQtrtjg Sishior; Xigr. C. 34 
en-pi Si run' fyioit trior cro?.?.d fitr tiit£/)H. Bis ace. C. 16 ^axa dt£- 

|t(^*rc" xtfi Mtfa De morte Per. c. 32 loyovg nrdg ditffi&e 

ut()l avTov. 

3 Quom. hist. e. ct(>«s' tjtidg yt Tolttqoetiv av rig. 

4 Pise. c. 25 rovro ndv tip* ?)udg ava/.tvaautiog. 

4* 
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avrtgdisvE xaid iov iD.ittovoJiA Pise. c. 18 ttoo&stiuiji- 
^ezai xaV i^iwv n]v y /?J i !)fii'.r , : ad suas partes albeit 
contra nos Veritatem." ibid. '20 A oiuhv ihirov ovSh 
xaO : vtuor (scil. naoitTtostr^fno) neque iiiiqmuii ago 
contra vos legatus." J up. trag. c. 45 ac^jreni-ifyitvot 
tl<fi xaO' yecor; Diss. c. Hesiodo c. 5 oe' iiovoj. lavia 

ov, ot)d^ >r«/ f**oe /tovov, u/Jjt ttoAAoi xat uA/.oi Tit lOV 
ty/iTjQov xaraxvttovGi „neque vero solus tu talia, neqilG 
contra me solum, sed liuilti etiam alii llouiori carmina 
vellicant." Oharid. c. 18 i!Jj: EvQwnt^ toie ttoojiuv xaia i£* 
Aaia^ sky-ovtitji; Ocyp. v. 25 o l)Q(ttfr± Oxvtwvi (/govs? 
xa&' rancor; Tim. c. 3 noXXd xaid iwv ddfxov hiofeu; 
Abtlic. c. o2 ordtr xaid (Tor rhtrov tr'sotiat nihil mali 
contra to impreeabor; Epist. Sat. 3,35 it /etr ydo evgati- 

!)ni xttlf vim* vnsdovtiiv. 

Jam sequimtur loci, qui pruepositioneiii xitia cum 
substantivis sic coiiiunctaiii babent . ut ilia motlo ad 
nomen, inodo ad verbum, modo ad sententiam, quae 
utriusque coniuuetione eiticitur, rei'erri possit. Exem- 
plorum, quae breviter adnotabo, magna est multitudo: 

Catapl. c. 2(5 dtu t 1o?jj xai ahov\ - Caluui. c. 1 xaia 
7 cur tiim'ftmv ; ibid. 8 iij dia^o?Jj xaid roiv dnoviwv 

?.alt<jct %oa)ii€voj; ; Tox. t\ 15 oil; itrritcH ((it^ttvt^fAitfTi) xaid 
rod sfeiriov ^Tcty^oiiio. Aimrli. c. 37 oTg (toT-,* itQicfioi^) 
dr u<$ diteirov %o/;<jaiio xaid uZv dvGiitvwv j Caluni. c. 9 
irz'dpa xnl dndirj x pr t aan0 x^'d u5v Trofafiuor, Dem. 
enc. c. 31 *r«m /<oi' ttoif ffiXiaror ifj y?u»iTfl %QO)[i£vog* y 
Pise. c. 5 /o/J<r6rr.Vf uvio?^ (?Jl)otS) xaid itov d'gtwv j 



1 Yit. awl <;. 8 ar(Kummai tit til rots' i^oris] Pro imag. 

C. 20 rwr «vrt "fP.tor oroartiodrrojr. 

2 I)e mere. eond. C. o*> dtn-io?./. ns iii-'^arioraTai ^roos drdoa. 
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ibid. c. 20 <frvciy(ovi(7ifj xa) vrroxoiifj yofjiai xuO' -/J^cCr; 1 
De salt. c. 40 fj xctm JIa?M[njdon; ini[iov?jj ; - Calum. 

c. 28 fjripovX'iv xa) £i?t)pav avvieOfixo)* xai' avSgo^ 
ofiaffiov; Dial. mort. 8 (royiGfiu xaid (Savior tfvvifOeixit^'j 
Abel. c. 18 rofiovj; xai' t\nov [tfKr/eiQi&Tai ; ibid. c. 19 
ijv (iidyr t v) elauyfit '/.nut ii[± (jvchq? ibid. c. 20 xaid ye 

coT> i reoyfTon t/ ( v fgovfffav ftryx<-OQt^(foi/iSv ; ibid. c. 25 
Spct/roia^ ar ycai.^ ijiiaJv x^xFt^oJort^xorsc: ', J^O x - c - 1*'* 
[ajXttv/ificcTCi Traot-rtx&.vatfTO xmit tcov ?(>a(fri~jv. Oaluiii. 
c. 11 xara rcZv dxovovTov ; ibid. c. 20 [njavi'^iaia d* 
ai'roTj xard tov axovovroj, ^r* irnctTi] xa) to if.t£rSo*\ 
ibid. c. 10 TroixfXctJ: xai y dXXt'^Aov SSovj: imroovGir ; 
Preudol. c. 1 ifi&vJoXoyKtn)*; tj jrfQ} rijg drroyoaSo*; xard 
Tijudoyov] il)id. <\ 20 7 our xaid Gov ?j>ywv. a JJem. enc. 

0. 40 ^«r« rojr dttfiodlttrvovz loycov sypigai iQOTtcuov ; 
ibid. e. 48 to xcitu MaxvitovwY IhtoGo^ ; Philopatr. c. 2iS 
OtjyovTF^ o^ovra^ xai dvSocZv ; Oliarid. c. 1 8 ysvoiibvr^ 
iT^ dvdoeiaj; xaid tojv Tquhjdv (de salt. c. 40 fm ti}i» 
7rtUn») Ocyp. c. 20 *«/' //jof» mimovtfi Sotfij.ywiK agdc; 
Tim. c. 7 utffftpTQ tov^ Xoyovj: (hf'ttjfi %a0' ftfiwv ; 
Pise. c. 21 t//>f /joi x«m 7<oV (Utt^orcor fTvfifiayo^ ; 
Adv. ind. c. 18 *«r<£ (fpaviov nFOKft'owv 10 (3ift?Jor; 

Alow e. 21 & ok #*/« //r/ywr tiiwyQatya: Gvyyommtfi : 

Apol. c. :> *«//< rfpamon ypyQnqtbi to fiifi)Jt)v\ Philops. 
c. 29 70*V &f/W) ^f/)' //o/ Trtlpxvv uva /Mid uZv ippv- 
Gudw)v; Apol. c. 4 jrixooiarov xaid t uot%dJv 0s)j: voitov; 
Dc more. cond. c. of) yrpoj uvrfaft roK ^m coi" tiyov: 
prdpyoitpvov : Pise. c. (i ri t v xaid ruiv drfpfionrrwv cifioi^ia ; 

1 Tyrannic, c, 1 8 *-Vr' avrof £y(tt;oau>;)' rovroig ov t uud%otg. 

2 Tox. c. i)2 fit hi r!)i r 'Jrovj)r injovl)^. 

;J Bunnell, c. 7 loyov* y.at t(ji)s msimv t-iyijutrov;; Cauc. c. 6 
itaxooir ()t7 loyviv xa) ixan^ Ttru? Traquoxt-vT,* «'t? ra 00} 7Tf:T()ayaei'a t 
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Phal. Ic, 3 Gqctyaz Ss rj ffoitieii iq drtfisvtfstJ: ovSi x«rtt 
ra>v tmfisftovXsvxoTwv slgyaioofi^v. 

1>) Alteram dictionum genus, quae partieulam llOfitram 
translate usurpatam exhibent, id supra statuimus, quod 
et verba et nomina, quae iudiciaria vocantur, complec- 
titur. Saepissime praepositio y.ara ex verbis, quae, 
ex forensi dieendi consuetudine desumpta, significant: 
causam contra aliquem in iudicio dicere . ut arguere, 
accusare, testimonia afferre, judieare, condemnare, simil. 
suspensa ita deprebenditur, ut ad adversariuni. contra 

Quem in iudicio agitur, spectet. Eadem fere notione 

solus dativus usurpatur. Cognata est praepositio ttqo-j:, l 
contaria imsQ. Is denique, apud quern quis accusatur 
vel in indicium vocatur, sive iudex, sive arbiter est, 
coram quibus causa dicitur, im l praepositione sequente 
genetivo denotatur, ut inter omnes constat. Cuius 
generis exempla haec ex Luciano collegi. Ver. hist. II c. 20. 
i)v yao ri^ YQUff'i) x a * uvtov STreviqvsyiitvri v/Jqfcqz 

„erat enim dica contra euni lata iniuriae," — Bis ace, 

c, 25 dnriVtXxtriCuv x«i' «viov «i yq^{j>^i\ Abel, c. VJ 



1 Bis ace. c 3 orroaa/ (jiixai) ^ybg arOQo'mov* nra$ avriurr t aar; 
ibid. C. \6 tiTToaai tt^os aidoa* tiolr t'jiiyytlutior ibid. Tovq-ij 
Trtyi ^/(JiurtTTTCOv TTQu^ \ Jcjt r /' t r ; ibid e. 16 xaViuart oi tt(jo<; r/)r 
'/Jdon]r ?.ayoirt<>; Icar. C 16 ' /yaOox?.ta Tot uaOi t r/j (iixatoutiov^ 

Bis acc. c. 11 ' PrjnQi'A), uauHotios r/», -i'(*/»j; ibid. C. 14 Italoyos 
tw avivi i'llfjtios; ibid. c. 13 /(>; vyainnfimi d'oauuov Jioytm. 

2 Argumentum ad Iud. vocal. y(*(t(p 4 i' 1'irtro to 27ytia rryog rl> 
Tav ictl Ttor tor a <Po)V} t trr<»r. Catapl. c. 18 yyoupouai at ia(jay(- 
utov ti) tov 'I'adaudrfrvosi Necyom. c. 2 ui ( v.ai us quels y<*d(ft f tai 

yqcufijv dosfttta*; trrl tov c J'adaua.rO'vog. 
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fn) avr ev TroiovvTojv „iugrati animi judicium dant 
,. (leges) contra cos, qui bene do se moritis gratiam non 
„retulere." Pro mere. cond. c. 1 xcctvjoqi^v xajd rov 

joiomov fitov Sib&)3o*y — aecusationem contra hoc vitae 

genus explicuit. ibid. c. 7 [ism rijv xaid iov TifiaQXOV 
xantfOQiav. Pro imag. c. 15 xtmjoQiuv TOGuvnjV xuid iov 
tivyyQctftfuxTOj: l'^£vr]vox^ tantam contra „libellum meum 
aecusationem protulisti." Catapl. c. 13 wi dvdgb: 
tvgdvvov iprjpov tofieTv contra tyrannum tesseram sumere, 
ibid. c. 13 xura vsxqov Sg o c PaScqiavOvQ (scib. ifjijifov 
)&nfiav£i) Charid. c. 10 t»Ji» ipijyov xuO' ainrjz iveyxsTv; 

Necyom. c. 19 omq {tyriftyw) ileye? mvetitiOn mm 

iuiv nlovGhw ,,qnod plebiscitum dicebas esse perlatum 
contra divites" ibid, c. 1 oh zexBiQOTOvtjwi xd (//^<fGjuar« 
yjnd tojv ttIovGilqv; Abd. c. 3 iyxlrjiiara xatf vwv 

tivvTiQwu crimina contra filium componere," Pseudol. 

c. 9 xaii" avrov to T8xf.irjQior dnaidtvoiaq tx(f>fgwv boc 
ruditatis contra cum indicium proferens; Bis ace. c. 14 
d7royJj]QcZfifv mz ttqco^v aTrevt]veyfifva^ (yoaydc;) xard 
TOV yrjWQO* „sortiamur causas contra rhetorem." Abdic. 

C, 18 TOr* v6[iov$ e^^tpfveir yam ere^ytrov) ibid, c. 19 
xad' tro* rraidoj; vbjxccrd no'Alwv xnfor (scil. ro^ov^)] Pise. 
C. 2 txoi/AKoy emvowiitv Mdrarov xar aviov : variam contra 
eum mortem excogitamus," Cronos, c, 10 a {inn'mia) 

xaid iwr dneiOovvfwv ajQiGiat quae (poenae) contra 
inobsequentes statu tae sunt. Quae sine accusandi verbo 
id genus formulae exstant, eae per breviloquentiam totius 
accusationis tanquam titulmn vel indicem et argumentum 

prae se forre vid« -ntur; attainen in bis quopue coarguendi 
vel noiiicn vel verbuni, ex quo xara hac notione prae- 
dituin pendet. cogitatione supplendum esse, iani ex ipsa 
structura satis elucet. Hie frequens in inscriptionibus 
oratioiium forensiuiri obscrvatus usus adnumerandus 
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videtur, qui eodem modo potest explicaii Lucianea 

eiusmodi exempla sunt: Bis ace. c. 13 MeVij xaid iij+ 
'Axadrjiuw; (scil. yqaq^v yodynai) vmg lloltfuovog tir- 
dganodiajiiov : Ebrietas contra Academiam pro Polenione 

plagii; ibid, 1) 2Yo« mm r^Hdon]: iltic/jau ibid, i) 

rgayixr) xaid IIv<Jov)Voj; ?jTTora$(ov ; Adv. ind. c. 27 wv xaid 
Tijidgxov loyov 'Tup. trag. c. 14 mv /fr\no(S#£voiK (fy/io- 
yoQivov twv -/.am (J)iXimrov', Dial, niort, 3 Ulovuov ij xaid 
Merirmov. 

c) His duabus particulis absolutis nunc ad tertium. 
in quo Laicianus ab Atticorum dicendi consuetudine 
partim deilexit, partim non deflexit, locutionum 
genus, quod affectuuin verba et nomina continet, 
transeo. Est enim peeuliaris et proprie Lucianea 
dietio, ut yMia praepositione. quam ea verba, qui- 
bus irascendi vel indigiiandi vol furiendi vel irritandi 

notio subest. contra Atticorum scribeiuli usuiii, se- 
quentem legimus, eum, in quem vol contra quem 
ira et furor ct indignatio excitatur et effimditur, indicare. 
causam auteni, cur istae acerbae in animo afteetationes 
nascantur ac moveantur. vocula en) cum dativo substan- 
tive copulata salva Atticormii dictionis elegnntin, signi- 
ficare soleat. Perquam similis est praepositionum Trooj, 
im, eu quarto casui appositaruni notio, omnibus bis 

contrana vttfq. Jam loci quos collegi Lucianea aftorenui 
sunt: 

Gall. c. 3 iov Ao+i (cyavtixitjcfcei * xaiu rov ((Agxtqpovoj: • 
ibid. c. 13 xaid aov\ Bis ace. c. 20 xcer ctvrt^] Tim. 

1 Pise. c. 4 a/-' ois dyaraxT^aavrH; Adv. ind. e. J) dyavaxT)';- 
oarrts til nj Tohii;: Alex. c. 45 dyaraxrt t aa^ til r« tltyyor, 
Philops. c. 14 t]yardxrn dt thri rot fyotn ; Demon, c. 15 dyaraxn)- 
aavrog til no oxo'ntuari. Jud. voe, (". 8 tit rovroig dyaraxrot • 
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c, 13 xatd rwv nlovtf'iwv] ibid, c, 18 x«r' ainwv. In 

liis ? ut vides ? ad unum omues loci xaia praepositionem, 
infestum aniinum ut indieent ; exhibent. Quare unicus 
tantum locus 7 qui est in Conv. c. 22 tm &oi> de fiorov 
efao/co* uyavaKTi]cai fioi doxw, cum id, quod perpetua 
loquendi consuetudo Tjucianea sanxerat, impugnet, seu 
merito, seu immerito, "'quotiens euni legebam, magnam 
mihi suspicionein movit. Quibus de eausbs codicum 
auctoritate, cum omnes quos inspexi, inl praepositionem 

praebeant, fretus ant err) Got (tua causa) aut xarct Gov 
(contra te) quod tamen nolim, cxeiiiploruni, quae supra 
posuimus, analogiam seeutus scribendum. err) Gov autcra, 
cum nullum locum, quo defondatur, patronum babeat, 
prorsus non esse ferer.Uuni arbitror. Etenim, si unani 
literulam v in i nmtaveris, omnem suspieionem sustuleris, 
constantem dictioneni Lucianeam restitueris, veriorem 
arctioremque orationis conexum reddideris. Epistula 

enim, quae in convivio rcoitatur, Hofcoemoclofi plulo- 
soplms vicinuni Aristaenetum qiiain vebementissime, quod 
al) boc ad ceiiam non sit invitatus, conviclis consectatur 
et cavillatur ol) eamque causa m „iure (fIxotwS) contra 
te me irahim e-;se mdu videor^ dieit 1. o. xara Gov. 
Equidem tainen, si quid video, irrl Go) ,,tua causa", 
quod idem cum plurimis locis Luciancis congruit, prae- 
ferendum esse censeo. Alia huiusmodi exempla sunt 



Abdic. c. i) t'f" 1 i\» i-vv clyctraxrt-7 ; Prom. c. 8 trr' ctiToTg aya.raxri t okiy. 
Pise. c. 27 diir* on' (quibus de causis) fly avaxr 1,0a vrts. De mere, 
comb c. 4 crty) til ro>r rr&rrai Strut von 1 a&tov ayaraxrtlr ; Ciltapl. 

C. 11 ayaraxrn roJ^ byoHitvois. 

71rtb$ cognatam legimus in Charid. c. 17 dyavanrt7v rr^os? rrjr 
dyoy/ji'^ contrariam irrtp in Pise. c. 2.'} trr/r> (fi?.ooo<f!a^ avrfg 
dyftvunTt-7; Fugit c. 22 1 rr/(> roiv Mornon'; .Tupp. trag. r. Hfi vTriy 
Ton' xYtior. 
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Navig. c. 10 dvaxegairet xaO' itfiwv , , contra nos indigna- 

bundus" Philopatr. c, 1. Abdic. c. 1 xaz ifiov de 

^eqanevdavw^ f.iovov (laiverai contra me, qui sanavi, 
solum furit." Calum. c. 1 nazegeg ze xaz a t&v nafdvov 
e'^e^dvrj^av xal ddeXyoi xard icov ofioyevair xal natdeg 
xaz a Tcor yeivafxevwv xal ioaarai xaza row hwtisvm. — 

ibid. c. 23 Kara tov uiXov Tta^co'iv^i^ievog 5 Abdic. c. 6 
xax y exeivov noo^vvETai 1 77 contra ilium exacerbatur" 
Pise. c. 8 naqo^vvovja^ xctO' i^fcwr qui contra 110s inci- 

tarunt. 

Non solum apud verba, sed etiam a pud subs tan tiva 
affectnum eadem praepositionis significatio in nonmilHs 
exemplis apparet. In Luciani libris baec leguntur: 
Tim. c. 1 oliyov (fmv&fJQa ooyijs xaid zwv udtxovvuov 

SiacfvXairov „tantillam irae scintillam contra sceleratos 
retinens." De donio c. 4 inneTvczi t?)v 6oyt)v xcctu j<Zv 
<I>ovya>v; De salt. c. 45 jyjv xar ^Aaxfo^m ov ooyi'jV, 2 Jup. 
conf. c. 14 ?Jr n$ rtn *Att6?>Xwvi oQyfc (thict xaia tov 
Kgofoov; Abdic. c. 30 diaj3o?S] axaioog xal ooyrj aXoyog 
x«i' oJxeiojv ; Fugit. c. 4 vftgi^ 3 ov /.ttzoa xaV rjiiwv. 
Amor. c. 22 em %i)v xaz d?Jjjhuv rfioiv ijotO-iaOa ; 
Catapl. c. 26 w[wirjTi xal rfioti xaid ra> dOPJwv nofa- 

tojv EXQ r idaio\ Abdic. c. SO fiaXiffra $(■ jiTcfog^ octree nvog 
noXvy v ).v7rr i jig ■/; ogyij maxime vero odium contra ali- 

1 Jup. trag. C. 30 ri rovg &)'/)'(> -Itoi'S iV tut- Trayoi-vrti?; Tox. 

c, 43 nybs tavrbv xayoiihw: Pseudol. C. 1 ioirji t i' lalor zayolirtis 

tTii atavTov. 

2 Pise. c. 8 vutTg dt i? rolg i^.arrart)aavTag liiag xal rrayol-vi'oi'- 
ra? y.aO' 1 yuior ryv oQyrjv rytii'ars. 

3 Hermot. c. 34 vfyis }'«(> ts rug alias ; Tox. c. 45 vfyig tig 
rbr &toi\ Pseudos, c, 10 orav tt's n p'pijai lj vfag. 

4 Abdic. c. HI otorrai -zidvrtg tirai ri uTaug cr(*i>g roig 7T(*oyorovg • 
Rhetor, praec. C. 22 (f&orog ctqos arrarrag jtal tiTuog xal ( J?.aorfr t uiai 
y.a\ oiafiolai. 
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quern \ehemens, aut dolor ant ira;" Dial, mei\ 4,5 x«t« 
ir t q (poifido^ w fUdij&QOV] Adv. inrt. c, f> axwiifiara xalf 

taviov ix<peqei\ Phalar, I c. G incuvtGovt at i^v xard 
dae^ovviwv w^on^ct. 

(1) liestat, ut iurandi confirmandique verba, apud 

quae praepositio xam legitur, enumercmus. i5ed prius- 

quam ad proposJtum aggrediamur, nonnulla cum et 
lexicograpbos et grammaticos in cxplicanda particulae 
nostrae, in talibus formulis adhibitae, notione niagnis 
erroribus, quos Tliomaszewski 1. 1. pg # 15 non sustulit, 

sed confirmavit, irretitos video qualis vera, me quideui 
iudice, praopositionis sit signiticatio, praemonenda sunt. 
Nam quod Tliomaszewski, cum C. Fr. Hermanno 1 et 
cum Ernesto do 2 Lasaulx inde, quod , ; iurantes vel 

simulacrum dei, vol urani, vel victiniam vel simile quid 
tangebant" ad bunc morcni usnmque praepositionis signi- 
ficationem esse reducendani (licit, ad nihilum, opinor, 
lmec explicatio lvcidit, 3 (yfuamquam e(|uidem in liac 

1 Lelubueli dor griecli. Antiquitiitcn TI pg. 07 A. 9: ,,Der 
Schworandc fasste den Altar oder audi das Crotterbild an." 

2 Ernst von Lasaulx: Studiuni ties klassisclien Alterthums 
pg. 177—207 der Kiel bei den (lriechen. 

^ Random formulao explicationcm A. du Me«ml dealt, qui 

1. 1. pg. 3'] sic ucripsit; Mirabilins otiam: o rrolldxu vitas naff 
it{n~)V Tbhiviv ionium? Tiin. c. 7 quod imitatioiie eoiistmctiums 
verborum ourvoai, tvytuiUu etc. ortmn esse videtur, sed perversa; 
nam ourhat xaif it(r~tr dictum, (plod injurandi) manus ad sacra de- 
mittebantur vel iis iniciobantur; sod tjniil sibi vult ,,jcrti>' it yon' 



i a rial' < 



Sed quain leinere atque inconsiderate decantatam pervul- 
gatamque illam de iurandi formulis sententiam secutus sit, quam 
nihil in explicatione formulae statuenda profecerit, ipse enun- 

tiationo (juam posuit extivuiani, interroyati va satis dubie indicavit, 
meliorem prolmbilloi em<iue praepositionis interpretatiniiem pro- 
ponere ne tentavit quidem. 
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qnaestione, quae mihi digna. in qua elaborem, videtur, 
solvenda diu multumque versatus ad certain omniquc 
dubitatione liberam explicandi ration em nondum me 

ij:>siim pervenisse eonfiteor, hoc tamen Th o m aszewskia nam 
ilia m formulae interpretationem minime esse probandam 
iam nunc quam persuasi^simuni babeo. Cur add near, 
ut ita existimem. duas potissimum causas profero lias : 
unam. quod ad o m n c s quidem locutiones, quae iurandi 
verba exbibent, recte explicandas ilia interpretatio minime 
satisfacit. Xam quisquis, quomodo in formulis veluti 
xav' egtotefcu (Demostb. adv. Aristocr. § 68), xard twv 

ocpD-aXfioov oiivvvcu (Aoscli. do i. J. § 153) siniil. quae 
passim cum apud antiquos, turn a pud seriores scriptores 
occurrunt, praepositionem xara explicet. baerebit, dioo, 
protect o incertus ac dubius. Altera, do qua ^\Y ille 
doctissimus penitus taeet, est liaee, quod hie praepo- 
sitionis usus. quip])e qui praetor iurandi verba etiam 
confinnandi complcctatur, niulto latins patet. Si quidem 
.,iiisiuranduni est aftirmatio religiosa, deo teste" (Oic. 

de off. Ill 2!)) cum oxsocrationol noniuiiofcn : praopo- 
sitioni vara eandem quam apud aceiisundi verba parti- 
cular l/n genetivo adieetae etiam in iurandi formulis 
notionem subesse arbitror. quae Ijatinormu dictioni 

1 Ernst von Lasaulx: Studien ties klassisclien Alterthuius 
l>g. 178: „Der Eid ist em Gebet juigleirli unci em Flueli j ]>£. 190: 
„Uel)crliaupt wurden alio P>i"mdnisse, Froundseliaftsvertrfige n. s. w. 
liber vollstandigon Onfcrn bescliworen und dem Eido in der 

Regol Gin Fluch lieigofiigt gegon dip EiuliWk'hio'oii. 1 ' cf. Xon. 

anal). Y, 0, 4: ar uir tv uvit^ovP^evaaa crarw, tw?Mh toorrai ot 

tTrau'ovrre? «*, «r di- xaxiog, tto/J.oi I'ut-uOt- at xaraaiotiertH. TjVS. 
adv. Eratostli. § 10 louoatv t^to?.t-irt.v lavrfo xal ro?V Tram)r ^Trart-Hif— 
roz', Aesch. adv. Timarch. § 114 tTrouooag roig ooxiovg Otitic xai 

Time. V, 18, 23, 47, 56. 
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,,apud" aliqueni vel ..coram" aliquo li. e. in alicuius 
praesentia aliquid facere, nostrae „in Gegenwart", „im 
Angesicht", ? ,bei", „vor" responded ltaque qui xai 

e'gojZt-ta^ ins iurandum dat, is periiiciem, quae, si noil 
nesciens fallat, statim in se ipsum ingruat, sibi esse 
praesentem annuo et cogitations fingit; qui xaru roZv 
l<jOa?.[(iZr iurat, is ? .per ,k oculos i. e. aut per ocnlorum 
acieni (vernaeule : „so walir icL selie** aut, id quod 
malim, per exsecrationein oculorum iurat (nos: „ieli 
will erblinden") Lane eiiiin signineutionem praepositioni 
xaxd subesse etiam reeentiures 1 ceiisueruiit. Persimili 

rationo etiam formulani y.mu tov $iav facile mtoi'pretoi'is. 
Quae cum ita sint. deos testes invoeantes aut per prae- 
sentiam dcorum, aut per exsecrationein earuin, quas 
tanquam pretium datae iidei proponinius reruni, perque 
ea. quae, utriusque generis vice in iurando promiseue 
usurpantur, ins iuranduni damns. — Jsta vero praepo- 
sitionis significatio quani aptissima ad omnes iurandi 
eonnrinandique loeutiones, quae nostra in praepositioneni 

supppclitant, facile explieandas esse milii videtur, prae- 

serthn cum otiam hil praepositio in iurandi formulis 
confinnandique mvcniatur. a Lucianea quae collegi 
exenipla haec in proinptu sunt : 

1 fcJchol. ad Apollonii llhodii Argonoutic. ex recens. Brunckii 
Jjipsiae 1813 lib. 11 v. 25t* : Ka\ avrbs oir biiboag aara. rot 
l-Jrro/J.oivos crooof-rrburvoi na\ y.ara nor uvuefoo<or. l f)or6 ovx b^^iZs 
tcrtXafifidrorrai )Jyorn-s , on ouvvui xal) 1 cor ovdti'g tan 

M'Svvos. Oi yd{ij wity xo.ru rwr bytialuSir oftnutr, o'vw ml 

y.ata vi'itaooaig. JJxtiirvg y **■&■> ','' f tf )' tt'ooxioatr, t ij v a rr to ?. 6 t a r b 

(J x o s; £ f.i if a t r t- t r to r bif xr a ?. it to r. Oirog d'& '.rr t v ovucfOQar b 

1 Qxog CT(iOOTt'i) *;o(, dV i ( s avrbs r* byxos Ti-QtzraOtoraros ytrtrat xal 
b ax(foar/;\s i-is oiy.ro>' {if {/.at- ran. 

2 Demostli. 23, titi orat hi („bei" nicht „aur ; ) toiiuov mxyov 

xal y.(tiov xal ravoov burvoir; cf, Franz Krebs; „Die Prapositioneii 
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Conv. c. 32 oj/iorta mnt rjjj IfohiiSo* per Miner- 
vam, custodem urbis, iuravit i. e. praesente Minerva, 
teste invocata, iusiiirandum dedit: „im Angesiebt, vor, 
bei der Athene leistete er den Eid." Dial. nier. 7, 1 
co/iorr^ zcctu vtiv ittolv yjd r/,v llohi'uhi: Oahnn. 

c. 18 £7TO[iotf(t[(tvo^ yjtia navrmv Ot-wv xcti xuia 
'Hyuitiitwroj; Alexander Magnus Jhiepbaestionem, ainicis- 
simuni siium, mortumn in deoruni nunieruni refer.io 

Yoluit. Oui voliuitiiti, ut Alexandruii) adularetur, Pcr- 

diccas obseeutus .,per o nines duos ct per Hepliaestionem 
iuravit" iam esse ilium deuin factum hoc ipso iure i li- 
ra nduo indicans atque a f firmans. Icaroin. c. \) oi tie 
YMit xvrwv ml j^iw *«/ nhndvmv iTruo/ivvno 

„alii per canes et anseres et platanos deierabant" 
h. e. re vera ut sunt canes, anseres platani 
praesentes, sic vera est affinnatio iurantis, quod iura- 
meiitum ; ne deoruni nomina crebro in omnium ore 

per nefas lepett'ientur ? J usurpatiuii et 'JPttdccf.tarOvoj 

bei Polybius" Wi'irzburg l882p<jf. 78: I^eiclit lassen sich avrnb Ver- 
biiiduiig^n erklaren wie : Pol. IV, 17,11 t-'rri rotr orf-ayif'jr rovg 
oq'/.ov? y.ai \ra$ rrioTHS tbiSoaav alb'J.ov^; ibid. 16, ;H, 7 xarayas 
M run' tiiivoar lotHoxtai: ,.der iSi'hwoiende stelit neb en dem 
Altar, auf welcliem die breimenden Opferstiicke liegen." 

Kulmer 1. 1. pg. 431 s. v. in\ c) — bei den Verben des 
Sagens, Scliworens, Betheuerus vor Einem, gleichsam gestiizt 

auf Einen (?) (melius t in (lessen Gegenwart, sowie bei den Verb, 
des „Anklagens") Isae. o, 1 id bpo?.oyov[itva til tov diy.au ti^wv, 
coram judicibus (ed. Schoemann) 1*>, 25 tV rw yrjauuareioj rw 

tTTi tov dtxaori^LOv y(ta<ftrri; |frg. pr. Enpliilet. *> dyxor uuooai trrl 
tov diairr t rovj 11 judqrvfjag xai &nl tov dtxaorov xa\ a/' vuojv rra(*6- 
XOttt-O'a; Xenopli. Hell. 6, O, -11 /.lytir *rrt t ua(jrvooji> Dem. 18,8 
iTTojuoaarro irrl nor aryany/wi: Diod. Sic. 16,93 "Aairfl'OQbiv tnl tov 

paoi tiojg cfr. pg. 50 adn. 2. 

1 cfr. Suidam s. v. yjjra durvrar vito tov /</) zovg &ebg til 
Tidaiv cvoudCtiv. Liban. Ill pg. 38, 2ff. 



ooxo: 1 appellatum est. Tim. c. 7 2 itollaxi: Inm m$ homv 
isteim tmuica>; qui nos saepenumero sacris rite factis 
hospitaliter excepit: in Gegenwart von d, h. mit vielen 
Opfern gastlich aufgenommen hat." 2 

Alia cxempla, si res tanti est, quae xaui praeposi- 

tionem in iurandi coniirmandiquc formulis exhibent, 
Schwidopius 1. 1. spec. II pg, 50; Thomaszewski pg. 15; 
Schoemann ad Isaei orationes pg. 364 et 417 collegerunt. 

Haec fere sunt, quae de praepositionis xaid cum 
genetivo copulatae significationc et locali et metapborica 
disputanda mihi videbantur ; alteram multoque maiorem 
partem, quae est de partieulae accusativo appositae usu, 

proximo quam potero tempore publici iuris fticiam. 

'Schol. ad Aristoph. av. ed. Duebner. v. 521: liytvai tfk 
' J'adduai'&vg Sixaiorarog rrarrwr did'yo'tTToi' ovdtra iav oyxovg ctoi- 

w9ai mra mv ihw, all 1 ourvrat xthvwi jya y,al xvra xai 

xnibr xa.( tol ouota. 

Schol. ad Platron. Apol. 22 A 

Suidam s. v. c PaSaud v&vos oyxog. 

2 Philops. 21 >;r ,«>} *V it(jo)j' TbXtitov lonaO-jj. Ad hunc locum 

A. du Mesnil 1. 1. pg. 35 liaud scio an recte adnotaverit: „hl 

enim, ut quod comitatum stgnificet, nihil aliud dicit quam: nisi 
praesto i'uer i n t, sup pet i verint , ut non patcat, num his ipsis 
deus epulari voluerit aut epulatus sit. 



Theses. 

1, In Luciani Ver, hist. I c. 7 : 

xal t*)v XQuav x. z. e. praepositionem zani in codice 
Guelferbytano servataui in text um recipiendam locumque 

sic "restituendum esse censeo: ohy tmhm m vara 

tr t v XQoav xal rvv ysvtfiv TtQOdzoixota*;. 

2. In Catapl. c. 14: xdv id nd{>(>v)0€v dno{lK£miv 

povlwm ex perpetua dicendi consuetudine Lucianea: 
xdv eig td n6(>(w)0ev tin. fiovl. scribeiuliim esse conicio. 



